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LA CARTAA LOS
HEBREOS

Dios ha hablado pormedio de suHijo
1Tirʉmʉpʉ capeemari jʉgoyemacanare caqueti

joonucuñupi Dio. To cãnacãʉpʉrena ape wameri
cʉ ye quetire buiorimajare na camajioñupiDio ca-
majare nare cʉ cabuio majiogari wamerire. 2Ato
cabaiepa rʉmʉripʉre cajooyupi Dio cʉMacʉrena,
camajare na cʉ buioato ĩi.
Cʉ Macʉi jʉgori ati ʉmʉrecoo nipetirore cájupi

Dio. To bairi nipetiro cʉ cátajere cacʉgopaʉre cʉ
cacũñupiDio cʉMacʉre. 3Dioye cʉ caaji baterijere
cacʉgoʉ ãmi Dio Macʉ. Dio cʉ cãniere bairona cãcʉ
ãmi. To bairi Dio Macʉ cʉ carotiro ati ʉmʉrecoo
cabairije bai, catutuaʉ cʉ cãno maca. Mari ca-
maja caroorije mari cátiere wapayebojari tiere
majiritioboja, átiyaparoDio tʉpʉ cáaácoajupi jõbui
macacʉ carotii Dio menare carotii anigʉ.

El Hijo de Dios es superior a los ángeles
4 Dio tʉ macana cʉ capaa coterã ángel maja

cawamecʉna na netoro cãcʉre cʉ cacũñupi Dio cʉ
Macʉre. Na netoro carotiire cʉ cacũñupi Dio cʉ
Macʉre. 5Dio ocõo bairi wame cʉ Macʉ jetore cʉ
caĩñupi:
Yʉ Macʉ mʉ ã. Ati rʉmʉ to bairona cãnipaʉre mʉ

yʉ cũ, cʉ caĩñupi Dio cʉMacʉre.
Cʉ tʉmacana macare ángelmajare to bairi wame
jĩcani uno na caĩquẽjupiDio. Apewame caĩñupiDio
moquena:
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Cʉ Pacʉ yʉ ã. Yʉ Macʉ majuu ãmi, caĩñupi Dio cʉ
Macʉre.

To bairi wame cʉ tʉ macana ángel majare ni
macare tobairona ĩñaquẽemiDio. Tobairi cʉMacʉ
maca ángelmaja netoro cãcʉ ãñupi.
6Moquena caĩñupiDio cʉMacʉmari jʉgocʉ cãcʉre
ati yepapʉ cʉ joʉ:
Dio tʉ macana nipetirã rʉpopatuapʉ tuatu ejacu-

muri cʉ̃re na áti nʉcʉbʉgoato.
7 Cʉ tʉ macanare ocõo bairi wame macare na
caĩñupi Dio:
Mʉjaare yʉ carotiro yʉ caĩriwamemʉja átigarã. Yʉ

carotirije nipetiro uwaro mʉja átigarã.
Wino uwaro capapurijere bairo, pero
uwaro caʉ̃ peticõarijere bairo uwaro mʉja
áti peticõagarã yʉ carotirijere.

8CʉMacʉmacare ocõo bairi wame cʉ caĩñupi Dio:
Mʉa Dio, to cãnacã rʉmʉ carotii mʉ anigʉ. Cariape

mʉ yarãre namʉ roti mʉa.
9 Cañuurijere, cariape cãniere caboʉ mʉ ã mʉa.

Caʉparã na carotibatiere aperã na cabai
botioro macare mʉ tee. To bairo cabaii
mʉ cãno tʉjʉri yʉa, Dio mʉ Ʉpaʉ cãcʉ,
wariñuuriqueremʉ yʉ joo aperã nipetirã ne-
toro.

10 “Ʉpaʉ” cʉ cawameyeyupi Dio cʉ Macʉre mo-
quena ocõo bairi wame cʉ ĩ:
Ʉpaʉ, cãni jʉgori paʉpʉ mʉna ati yepare mʉ cápʉ.́

Ati ʉmʉrecoo nipetiromacajemʉ cátaje jeto
ã.

11 Atie mʉ cátaje nibaopʉtona nipetiro cayajipe
jeto ã. Mʉ maca to cãnacã rʉmʉ cãnicõa ãcʉ
mʉ anigʉ mʉa. Atie mʉ cátaje nibaopʉtona
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cabʉcʉ jutii caboa yajirore bairona yaji-
garo.

12 To bairi jutii cabʉcʉ caboarije wajoaricarore
bairona ati ʉmʉrecoo macajere recõari ap-
eye cawamamacaremʉwajoagʉ. Mʉmaca
to bairona cãnicõa ãcʉmʉ anigʉ. Mʉwajoa-
quetigʉ, caĩñupi Dio cʉMacʉre.

13 Ape wame ocõo bairo caĩñupi Dio moquena cʉ
Macʉre:
Ato yʉ tʉna ruiri yʉ mena rotiya. Mʉre yʉ ne-

tobojagʉ mʉre catʉjʉgateerãre. To bairo
nare yʉ canetoro bero na quenare na mʉ
rotigʉ. Mʉre capaabojarã anigarãma na
quena, caĩñupi Dio cʉMacʉre.

To bairi wame cʉ tʉ macanare ángel maja ni
macare to bairo na ĩquẽemi Dio.
14 Naa cʉ̃re capaa coterã ãma. Dio na joomi, “Yʉ
yarãre to cãnacã rʉmʉ yʉ mena cãnicõa aninucu-
parãre yʉ cotebojaya,” na ĩi.

2
No hay que descuidar la salvación

1 To bairi Dio cʉ Macʉrena cʉ ye quetire cʉ
cabuio rotiro ĩrãmarire cʉ cabuioriquere caroaro
tiere caapipajeepe ã. Tie quetire majiritiri ape
wame macare mari átire ĩrã caapipajeeparã mari
ã. 2 Tirʉmʉpʉ Dio tʉ macana ángel maja cariape
cabuioyupa Dio ye quetire. To bairi na cabuior-
ijere cabai botiorãre cariape na capopiyeyeyupi
Dio. 3 To bairi mari quenare to bairona caria-
pena marire popiyeyecõagʉmi cʉMacʉmarire cʉ
cabuioriquere caroa wame majuure mari cabai
botioata. Cʉ ye quetire camajare na cʉ canetoo
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catiopere na caĩ buio jʉgóyupi mari Ʉpaʉ Jesu.
Cabero cʉ̃re caapiricarã, “Cariape ã atie queti,”
marire caĩ majiowã naa yua. 4 To bairi Dio atie
queti cariape ã ĩi na cáti iñooñupi caacʉori wame,
áti rupeorica wameri capee wameri. To bairi cʉ
Catirique, Espíritu Santore na cajooyupi Dio cʉ̃re
caapipajee jʉgoricarãre. Cʉ Espíritu Santore na cʉ
cajooro ape wame cáti iñoo majiñupa na quena.
Diomaca nare cʉ cáti iñoomajiogari wame cájupa.

Jesucristo, hecho como sus hermanos
5Ati ʉmʉrecoo capetiro bero cawama ʉmʉrecoo

Dio cʉ cawajoapere mʉjaare jã ĩ buio. Ti paʉ
cãno rotiquetigarãma Dio tʉ macana, ángel maja.
Cawama ʉmʉrecoore carotiparãre na cũquetigʉmi
Dio. 6Camajamacare, ati yepamacanare, ati yepa
macaje nipetirore carotiparãre na cacũñupi Dio.
To bairona ĩ ucaricawameãDioWadariquepʉ jĩca
paʉ ocõo bairi wame:
Dio, ¿nope ĩi camajare na mʉ tʉgooñati? ¿Nope ĩi

cawatoa cãna, cãni majuurã mee na nibao
joroquena namʉ tʉjʉ pojerooti, Dio?

7-8 Ángel maja rʉgabʉjaro carotiparã camajare
na mʉ cacũñupa ati yʉteacãpʉre. Ángel
maja rʉgaro cãnare camajare cũbaopʉcʉna
yucʉacã ʉparãre bairo cãniparãre na mʉ
cacũñupa. To bairi ati yepa macaje quena
waibʉcʉrã quena nipetiro carotiparãre mʉ
cacũñupa camajare. To bairi ape rʉmʉpʉ
mʉ cátajere mʉ cote rotigʉ mʉre caapipa-
jeerãre.

To bairo nipetiro cʉ cátajere camajare na cʉ cacote
rotiro jĩca wame na carotiqueti wame manigaro.
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Cabairi wame to nibao joroquena nipetiri wame
roti petiquẽema mai camaja. 9 Jesu quenare jĩca
yʉteacã ángel maja rʉgaro cãcʉre cʉ cacũñupi Dio
Jesure. To bairo cʉ cũri cʉ cabai yaji popiyecʉti
rotiyupi Dio Jesure, mari mai tʉjʉri. To bairo Jesu
camaja nipetirore na cʉ cabai yajibojaro tʉjʉri
Caʉpaʉ majuu cʉ cacũñupi Dio. Caʉpaʉ majuu cʉ
cũri, “Nipetiro cʉ̃re na áti nʉcʉbʉgoato,” caĩñupi
Dio Jesure. To bairo cʉ̃re cʉ caĩroi nipetirore
carotii ãmi Jesu.

10NipetiroatiʉmʉrecoomacajeDiocʉ cátaje jeto
ã. Nipetiro cãnie cʉ jʉgori bai. To bairi Cristo
mena carotinemoparãre cabooyupi Dio camaja
capãarã cʉ̃re caapipajeeparãre. Cristo nipetiro
cʉ carotiri paʉ cãnopʉ Dio cʉ cátajere rotinemog-
arãma. To bairi Jesu marire cacatiopaʉre marire
catamʉoboja popiyecʉti rotiyupi Dio. Mari ca-
maja capãarã caroaro cʉ mena carotirã mari
cãniparore bairo ĩi cʉ catamʉoboja popiyecʉti
rotiyupi Dio. 11 Cʉ̃a Dio Macʉ Jesucristo mari
caroorije reri caroarã Dio yarã mari anio joroque
áami. To bairo marire cʉ cáto mari quena Dio
punaa mari ã. To bairi Jesu maca Dio punaa mari
cãno tʉjʉri, “Yʉ bairã majuu ãma,” marire ĩ bobo-
quẽemi Dio Macʉ Jesucristo. 12 To bairo marire
ĩ tʉgooña boboquetiri ocõo bairo cʉ caĩ buioyupi
Jesucristo Diore:
Nayʉ ĩ buiogʉyʉbairãremʉ cãniere. Nacaneñapori

paʉ, “Catutua netoʉ ãmi Dio,” yʉ ĩ wariñuu
buiogʉ yʉ bairãre.

13Ape paʉ ocõo bairo caĩ buioyupi:
Yʉ tʉgooña nʉcʉbʉgomajuucõa Diore.
Ape wame ocõo bairo caĩñupimoquena:



HEBREOS 2:14 vi HEBREOS 2:18

Atona yʉ ã Dio punaa mena, yʉ bairã Dio yʉre cʉ
cajooricarãmena, caĩñupi.

14Mari “yʉ punaa” Dio cʉ caĩrã, carupaʉricʉna
mari ã. To bairi Jesu quena marire bairona ca-
majocʉ carupaʉcʉcʉ cabuiayupi. To bairi, “Ca-
majocʉ aniri nare yʉ bai yajibojagʉ. Nare care-
boricʉrena Satanáre cʉ rocagʉ, na yʉ bai yajibo-
jagʉ,” caĩñupi Jesu. 15 Mari camaja mari cabai
yajipere cauwirã mari cãnibajupa, Sataná yarã
aniri. To bairi Jesu camajocʉ aniri, marire bai
yajibojaʉ, marire canetoo catioyupi Jesu Sataná
yarã cãnibatanare. 16Dio tʉmacanare ángelmajare
na átinemogʉ mee camajocʉre bairo cabuiayupi
Jesu. Mari camaja macare, mari ñicʉ Abraham
Diore cʉ caapipajeericarore bairona Diore caapi-
pajeerãre na yʉ netoo catiogʉ ĩri cabaiyupi Jesu.
17 To bairi Dio cʉ cáti rotiri wame cõo caroaro
cájupi Jesu. Mari átibojaʉ, “Caroorije na cátiere na
majirioya,” mari ĩbojami Jesu Diore. Mari judío
maja mari tʉ macana Dio wii ʉparã “sacerdote”
maja ʉparã na caĩrã to bairona ĩbojamaDiore. Jesu
maca na cátie netoro caroaro mari átibojami,mari
mai tʉjʉri. Cʉ majuuna caroorije mari cátiere
cawapayebojayupi. To bairo na yʉ átibojagʉ ĩi
cʉ yarãre bairona camajocʉ carupeapaʉ cãñupi,
marire bai yajibojagʉ. 18 To bairi camajocʉre
bairo carupaʉcʉcʉ cabuiaricʉ aniri Jesu quena
camajare bairona catamʉoʉ cãñupi. Cʉ quenare,
“Caroorije átiñajate,” cʉ caĩ ocajãbajupʉ Sataná.
Caroorije cátiquẽjupi Jesu maca. To bairi caroori-
jere cabai botio netooricʉ aniri mari camajare
mari átinemo majimi cʉ̃a. Mari catamʉori paʉ,
Sataná, “Caroorije ája,” marire cʉ caĩ ocajãgari paʉ
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quenaremari átinemomajimi Jesu.

3
Jesús esmás importante queMoisés

1 Yʉ yarã, Dio tʉpʉ to cãnacã rʉmʉ cʉ mena
cãnicõa aniparã, cʉ cabejericarã mʉja ã mʉja
quena. To bairo cʉ cabejericarã aniri Jesure
caroaro cʉ tʉgooñaña. Dio cʉ ye quetire aperãre
cʉ cabuio rotiricʉmajuu ãmi Jesu. Sacerdotemaja
ʉpaʉ majuu ãmi cʉ̃a, camajare Diore cajenibojaʉ.
To bairo cãcʉ aniri seeto mari canʉcʉbʉgopaʉ
ãmi. To bairi caroaro cʉ tʉgooñaña. 2 Tirʉmʉpʉ
macacʉ Moisére Dio cʉ̃re cʉ cáti rotiri wamere
bairo caroaro na cátibojayupʉMoisé Dio yarãre Is-
raelmacanare. To bairi Jesu quenaMoisé ãnacʉ cʉ
cátibojaricarorebaironaDiocʉ̃recʉ cáti rotiriwame
caroaro Dio yarãre na cátibojayupi Jesu. 3 Moisé
netoro Jesu macare cáti nʉcʉbʉgoparã mari ã. Nii
jĩca maja nare cajʉgo ãcʉ ũcʉ cʉ bero macana
ʉparã netoro cáti nʉcʉbʉgopaʉ ãcʉmi. To bairona
Moisé netoro Jesu macare catʉgooña nʉcʉbʉgope
ã, cajʉgo ãcʉ majuu cʉ cãno maca. 4 To cãnacã
macaripʉrena nare cajʉgo ãna ãnama. To bairo
na baibao joroquena Dio maca to cãnacã poa
macanare na cajʉgo ãcʉ ãmi cʉ maca. 5 Moisé
caroaro cájupʉ Dio cʉ̃re cʉ cáti rotiri wame cõo.
Diore paabojari majocʉ cãñupʉ Moisé, Dio yarã
Israel majare na jʉgo ãcʉ. Na cabuioyupʉ cabero
Dio cʉ cabuiopa wamerire. 6 Cristo maca Diore
paabojari majocʉre bairo mee cãñupʉ. Dio Macʉ
riape ãmi. Jĩcaʉ punaa cʉ bairãre na cajʉgo
ãcʉre bairo cãcʉ majuu ãmi Jesu. Jĩcaʉ camajocʉ
cʉ camacʉcʉti jʉgoʉre bairo cãcʉ ãmi Jesucristo.
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To bairo cãcʉ aniri caroaro cʉ Pacʉ yere cájupi.
Caroaro na cátibojayupi Jesu Dio yarã cãniparãre.
Mari quena Cristo yarã mari ã cʉ catunu ejapere
mari catʉgooña nʉcʉbʉgoata. To cãnacã rʉmʉ cʉ
mena, cʉ yarã mari cãnipere mari catʉgooña api
nʉcʉbʉgocõa aninucuata cʉ yarãmari ã.

El descanso para el pueblo de Dios
7To bairi Moisé ãnacʉ netoro cãcʉ ãmi Jesucristo

maca. Moisé ãnacʉ netoro cãcʉ cʉ cãno ĩrã Espíritu
Santo cʉ caĩricawamere apipajee ocabʉtiya. Ocõo
bairo ĩ Dio Wadarique jĩca paʉ Espíritu Santo cʉ
caĩricawame:
Mʉjaare Dio cʉ cabuioro nemoo cʉ apipajeeya.
8 Cʉ bai botioquẽja. Tirʉmʉpʉre mʉja ñicʉ jãapʉ

Diore cʉ cabai botionucuñawã. Cañee unie
mani paʉpʉ, “Dio marire popiyeyequẽcʉmi
cʉ̃re mari caapipajeequẽtie to anibao joro-
quena,” caĩ tʉgooñabama.

9 Cuarenta cʉmari to bairona cabai botioyawã,
caacʉoriwameáti iñooricawameri capeena
yʉ caiñoorije to anibao joroquena.

10 To bairo na cabairo to cõona na yʉ capunijini
tʉjʉwʉ. Punijini, “Yʉre cabai botionucurã
ãma. Na yʉ carotirijere booquẽema,” na yʉ
caĩwʉ.

11 To bairo na ĩ punijiniri, “Yʉ mena macana
caroaro catʉgooñayerijãwariñuurãmʉñʉja
ani rotiqueti majuucõagʉ, jocʉ mee yʉ ĩ.
Caroa paʉ mʉñʉja cacũborica paʉpʉre yʉ
mena mʉja aniqueticõagarã,” na yʉ caĩwʉ
yua, caĩñupi Espíritu Santo.

12 To bairi yʉ yarã, nare bairo baiqueticõaña.
Mʉja yeripʉre caroaro tʉgooñaña, rooro bai
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botiori mari yeripʉre Diore mari áti nʉcʉbʉgo
janare ĩrã. 13 To bairi aperã caroorijere, ricati
caĩtorã ãnama. “Atie macare mʉja cáti ʉjaro
mʉja wariñuuborã,” caĩtorã ãnama. To bairo
caĩtorãre mari apipajeere ĩrã Dio yere ame
ĩ buiori ame ocabʉtioya mʉjaa. Caroorijere
mari cátinucuata Dio ye macare mari áti ani
wariñuu majiquetiborã. To bairo áti ani wariñuu
majiquetibana Diore mari áti nʉcʉbʉgo janaborã.
To bairo mari baire ĩrã ame ĩ buiori ame
ocabʉtioya. To cãnacã rʉmʉ Jesucristo cʉ catunu
atíparo jʉgoye to bairona ame ocabʉtioya. 14 To
bairi nemoona cʉ̃re mari caapipajee jʉgoeparore
bairona to cãnacã rʉmʉ to bairona caroaro cʉ
caapipajeecõa aninucupe ã. Mari cãni rʉmʉri cõo
to bairo jeto mari cãmata cʉ mena macana mari
anigarã.

15To bairi DioWadariquere ocõo bairo ĩ ucarica
wamere bairona ája:
Mʉjaare Dio cʉ cabuioro nemoo cʉ apipajeeya. Cʉ

bai botioquẽja. Tirʉmʉpʉre mʉja ñicʉ jãapʉ
Diore cʉna cabai botio nucuñaricarorebairo
baiqueticõaña.

To bairona ĩ ucarique ã. 16Na maca Dio Wadari-
quere caapirã nibaopʉnana cabai botioyuparã.
Nipetirã Ejipto yepapʉ cãnibatana,Moisé cʉ cajʉgo
butiricarã cʉ cabai botioyuparã. 17 To bairo na
cabairo na capunijini tʉjʉyupʉ Dio. Na punijini
tʉjʉ, cuarenta cʉmari cañee unie mani paʉpʉrena
na cãni rotiyupʉDio. To bairo na ani rotiri topʉna
cañee uniemani paʉpʉ na cabai yaji rotiyupʉ yua.
18 Nare, “To cõona yʉ mena caroaro catʉgooña
yerijãwariñuurãmʉja aniquetimajuucõagarã,” na
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caĩñupʉ Dio cʉ̃re cabai botiorãre. 19 To bairo Dio
na cʉ caĩriquere apirã ocõo bairi wamemari ĩmaji:
Diore cʉ na caapipajeequẽtie bui cʉmenamacana
cãni majiquẽjuparã. Caroa paʉpʉ na cʉ cacũborica
paʉpʉre caeja majiquẽjuparã.

4
1-2 To bairi mari ñicʉ jãare caroa quetire na

cajoobajupi Dio. Na maca Dio mena caroaro
catʉgooñayerijãwariñuuanimajiquẽjuparã,Diore
apipajeequetibana. To bairona mari ñicʉ jãapʉre
na cʉ caĩ joobatajere baironamari caĩ jooyupi Dio
mari quenare. “Yʉ mena caroaro tʉgooña yer-
ijã wariñuu ãnajere mʉñʉja joogʉ,” mari quenare
mari caĩ jooyupi Dio. To bairi mari maca nare
bairo mari baiqueticõato. Mari nʉcʉbʉgocõato
caroa quetire, “Yʉ mena caroa tʉgooña yerijã
wariñuu ãnajere mʉñʉja joogʉ,” marire cʉ caĩri
wamere. Mari quena nare bairo mari cabai bo-
tioata cʉmena caroare mari bʉgaquetiborã. 3Dio
cʉmena caroa tʉgooña yerijã wariñuu ãnaje joomi
cʉ̃re caapipajeerã jetore. To bairi mari ñicʉ jãare
cʉ̃re cabai botiorãre:
Na ĩ punijini, “Yʉ mena macana caroaro

catʉgooña yerijã wariñuurã mʉñʉja ani
rotiqueti majuucõagʉ, jocʉ mee mʉñʉja
ĩ. Caroa paʉ mʉñʉja cacũborica paʉpʉ yʉ
mena mʉja aniqueticõagarã yucʉra yua,”
na yʉ caĩwʉ, caĩñupi Dio.

Nemoopʉre ati ʉmʉrecoore cʉ cáti jʉgori paʉpʉna
caroaro na catʉgooña yerijã wariñuu anipere na
cacũbojabajupʉ Dio. To bairo cátacʉ anibaopʉcʉna
cʉmena caroaro na catʉgooña yerijã wariñuu ani
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rotiquẽjupʉ, cʉ na cabai botiorijei jʉgori. 4 To
bairona ĩ jĩca paʉ Dio Wadariquepʉ seis rʉmʉri
bero cãni rʉmʉ:
Ati ʉmʉrecoo áti jʉgori siete rʉmʉri caejaro Dio cʉ

cátiere áti yaparori cayerijã wariñuuñupʉ,
ĩrique ã DioWadariquepʉ.

5Ape wame ocõo bairo ĩ ucarique ãmoquena:
Yʉ mena macana caroaro catʉgooña yerijã

wariñuurã mʉñʉja ani rotiqueti
majuucõagʉ. Caroa paʉ mʉñʉja cacũbori
paʉpʉre yʉ mena mʉja aniqueticõagarã
yua, ĩrique ã DioWadariquepʉ.

6 To bairi naa caroa quetire caapi jʉgobatana
cʉ mena macana aniquetigarãma, cʉ̃re na cabai
botiorique bui. Cʉ mena caroaro tʉgooña yerijã
wariñuu aniquetigarãma. Aperã maca cʉ mena
caroaro tʉgooña yerijã wariñuurã anigarãma.
7 To bairi yucʉ quena cʉ̃re caapipajeeparãre na
macami Dio. Mari ñicʉa cʉ̃re cabai botioricarã na
beropʉ David ãnacʉ ocõo bairo Dio ye quetire caĩ
ucayupi Dio cʉ̃re cʉ caĩ buioriquere:
Mʉjaare Dio cʉ cabuioro nemoo cʉ apipajeeya. Cʉ

bai botioquẽja, caĩ ucayupi David ãnacʉ.
8 Moisé bero macacʉ cãñupʉ Josué cawamecʉcʉ
mari ñicʉ jãare cajʉgo ãcʉ. To bairi Moisé cʉ
cãni yʉtea macana cañee unie mani paʉpʉ cabai
yajiricarã punaapʉre caroa yepapʉ na cajʉgo
ejayupʉ Josué maca. To bairi, “Yʉ mena caroa
tʉgooña yerijã wariñuu anigarãma,” ĩi Josué caroa
yepapʉ na cʉ cajʉgo ejapere ĩquetacʉmi Dio. Ti
wame cʉ caĩata caberopʉ ape wame, “Jĩcaarã yʉ
mena caroaro tʉgooña yerijãwariñuu anigarãma,”
ĩquetiboricʉmi Dio. 9 To bairi Diore caapipajeerã
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cʉ mena caroaro mari catʉgooña yerijã wariñuu
anipe ã. Dio ati ʉmʉrecoo áti yaparori siete
rʉmʉri cãni rʉmʉre cʉ cãni yerijã wariñuuricarore
bairona caroaro mari catʉgooña yerijã wariñuu
anipe ã. 10 Dio ati ʉmʉrecoo áti yaparori ani
yerijã wariñuuricʉmi. To bairona mari quenare
cʉmena caroaro tʉgooña yerijã wariñuurique ani-
garo. Mari capopiye cʉtie marire janagaro. 11 To
bairi yeri ocabʉtiri caroaro mari ána, cʉ mena
caroaro catʉgooña yerijãwariñuurã anigarã. Mari
ñicʉ jãapʉ na cabai botioricarore bairomari baire
ĩrã caroaro cʉWadariqueremari apipajeerã.

12Dio Wadarique caroaro catiriquere cajoorije
ã. Mari yeripʉ caroaro eja ocabʉti. Jarerica pãi
pʉga nʉgoapʉna caroaro oóri pãi áticõari marire
cajĩagaʉ cʉ cajarero netoro mari yeripʉre caroaro
ejacõa Dio Wadarique tiere mari caapiro. Dio
caroaro majimi mari yeripʉre mari catʉgooñari
wamere. “Caroaro yʉ átigʉ,” mari caĩ tʉgooñari
wame quenare, “Roorije yʉ átigʉ,” mari caĩ
tʉgooñariwamequenare caroaromajimiDiomari
yeripʉre. Caroorije mari cátigabatiere, “Átiquẽja,”
marire ĩ majiomi Dio cʉ Wadarique jʉgori. 13 To
bairimari cátianieredopebairomari átiyajioma-
jiquẽe. Mari tʉjʉmi Dio. Ati ʉmʉrecoo cʉ cátanare
nipetirã tʉjʉmajimi. To bairi cʉ cátanamari cãnoi
nipetiro mari yeripʉre caroaro mari tʉjʉ majimi.
Cʉ majuuna, “¿Nope ĩrã to bairo caroorije mʉja
tʉgooñati?” marire caĩ jeniñaʉ ãmi Dio yua.

Jesús es el gran sumo sacerdote
14 Jesu aperã Dio wii macana sacerdote na caĩrã

ʉparã netoro cãcʉ ãmi Jesu. Cʉ maca Dio tʉ ma-
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juupʉ ejari mari jenibojaʉ áami Dio Macʉ Jesu. To
bairi cãni majuʉ cʉ cãno maca caroaro cʉ ye que-
tire mari apipajee anicõarã. 15 Cʉ̃a Diore marire
jenibojaʉ, mari yaʉ sacerdote maja ʉpaʉ majuu
ãmi. To bairi mari bopaca tʉjʉmimari catamʉoro.
Mari cayeri ocabʉtiquẽtiere caroaro majimi Jesu.
To cãnacã wame Sataná, “Caroorije ája,” marire
cʉ caĩ ocajãrore bairona cʉ caĩ ocajãbajupʉ Sataná
Jesuquenare. Jesumacacʉ caapiquẽjupʉ. Tobairo
Sataná cʉ caĩbatiere caroorije cátiquetacʉ aniri Sa-
taná marire cʉ caocajãrije caroaro tʉjʉ majimi
Jesu. Tobairi tʉgooñaocabʉtiriqueremari jooma-
jimi Jesu. 16Tobairo Jesuocabʉtiriqueremarirecʉ
cajoorije tʉgooñari uwiquẽnana Diore mari jenin-
ucuto. Mari maimi. Mari bopaca tʉjʉmi. To bairi
mari átinemogʉmimari catamʉoro.

5
1Sacerdotemaja ʉpaʉ camajareDiorena cajeni-

bojapaʉ na mena macacʉna ãcʉmi. Cʉ̃re, “Diore
jãre cajenibojaʉmʉ anigʉ,” cʉ ĩma camaja. “Diore
jã cáti nʉcʉbʉgori paʉ waibʉcʉrãre jĩari joe buje
mʉgobojaya, Diore cʉ joʉ. Cʉ joʉ, ‘Caroorije na
cátiere na majiriobojaya,’ Jãre caĩbojaʉ mʉ anigʉ
Diore,” cʉ ĩma cʉ yarã. 2 To bairi cʉ̃a sacerdote
maja ʉpaʉ camajocʉna cãcʉ aniri Dio cʉ caboori
wame cáti maji petiquẽcʉ ãmi. Cʉ quena nare
bairo caroorije cácʉ ãmi. Nare bairo cãcʉ aniri cʉ
yarãre caroaro cáti ocabʉti majiquẽnare na ĩ buio
majimi, na ĩ punijiniquẽcʉna. 3 Cʉna Dio wiipʉre
waibʉcʉrãre jĩari joe buje mʉgoʉ, “Yʉ yarãre ca-
roorije na cátiere na majirioya,” Diore na ĩbojami.
To bairo ácʉna cʉ ye wapa quenare nare bairo
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caroorijecʉcʉ aniri, “Yʉ quenare yʉ majirioya,”
Diore cʉ ĩnucumi.

4 Jĩcaʉ cʉ majuuna, “Sacerdote maja ʉpaʉ yʉ
anigʉ,” ĩ ocabʉtimajiquẽemi. Dio jeto cʉ cũmajimi
sacerdotemaja ʉpaʉ cãnipaʉre. TirʉmʉpʉreAarón
cawamecʉcʉ ãnacʉre cʉ cacũricarore bairona
aperã sacerdote maja ʉparã cãniparãre na cũmi
Dio na quenare. 5 To bairi Cristo cʉ majuuna,
“Sacerdote maja ʉpaʉ yʉ anigʉ,” caĩquẽjupi. Dio
maca cʉ̃re sacerdote maja ʉpaʉ cʉ cũri ocõo bairo
cʉ caĩñupi:
YʉMacʉmʉ ã. Ati rʉmʉ to bairona cãnipaʉmʉ yʉ

cũ, cʉ caĩñupi Dio cʉMacʉre.
6Ape paʉ Dio Wadariquepʉ ocõo bairo ĩ ucarique
ã:
Sacerdote majuu cãnipaʉre mʉ yʉ cũ. To bairi

camajare cajenibojaʉ mʉ anigʉ. Tirʉmʉpʉ
macacʉ Melquisedé cawamecʉcʉ ãnacʉ cʉ
ya wamere bairona mʉ yʉ cũ. To cãnacã
rʉmʉ camajare yʉre na cajenibojaʉ mʉ an-
icõa aninucugʉ, caĩñupi Dio cʉMacʉre.

7 Cristo ati yepa ãcʉ bai yajigʉ majuu otiri Diore
tutuaro cajeni awaja otiyupʉ. “Bai yajigʉ yʉ áa.
Yʉ mʉ netoo majii,” caĩ jeniñupʉ. “To bairo yʉ
cabaigari wame to nibao joroquena mʉ caboori
wame maca yʉre to baiato.” To bairo cʉ caĩ jenir-
ijere apii cʉ cátinemoñupʉ Dio. 8-9 To bairi Cristo,
Dio Macʉ nibaopʉcʉna catamʉoñupʉ. Tamʉoʉ,
Dio cʉ catamʉo rotiri wame cõo catamʉoñupʉ, cʉ
Pacʉre caapipajeei aniri. To bairo Dio cʉ catamʉo
rotirijere cʉ cátipetiro ĩiDiomacacʉ cacũñupi cʉ̃re
caapipajeerãre cʉ mena to cãnacã rʉmʉ cãnicõa
aninucuparã cacatiopaʉre. 10 To bairo Jesure cʉ
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cũri ocõo bairo cʉ caĩñupi Dio: “Sacerdote maja
ʉpaʉ cãni majuʉ mʉ anigʉ,” cʉ caĩñupi Jesure.
“Melquisedécawamecʉcʉ cʉ cãnatorebaironacãcʉ
mʉ anigʉ sacerdote maja ʉpaʉmajuu,” cʉ caĩñupi
Dio cʉMacʉ Jesure.

Peligro de renunciar a la fe
11 Ati wame sacerdote maja ʉpaʉ Melquisedé

tirʉmʉpʉ macacʉ cʉ cãnaje capee mʉjaare
cabuiope anibapa, paro mʉja api majigaquẽe.
To bairi yucʉacã capee jã buiomajiquẽe. 12 “Yoaro
Jesucristore caapipajeerã jã ã,” mʉja ĩ. To bairo
caĩrã mʉja cãniera Cristo yere caroaro camajiparã
mʉja anibapa. Aperã quenare na camajioparã
mʉja anibapa. To bairo mʉja cabairona aperã
mʉja macare majiogarãma. Camajirioqueti
wamere mʉjaare buiogarãma Dio Wadariquere.
To bairi caroaro caapi majiquẽna aniri cadaquerã
caũpurãacãre bairona mʉja bai. Caũpurã
cadaquerãacã catutuaquẽna aniri waibʉcʉ rire
ʉga majiquẽema. To bairona na cabairore
bairona mʉja quena mʉja catʉgooñaboriwamere,
camajiriori wamere caapi majiquẽna mʉja ã.
13 Caniñaa caũpurã cabʉcʉrã na capaarique
cʉtore bairo paa majiquẽema, ocabʉtiquetiri.
Nare bairona mʉja bai mʉja catʉgooñarijepʉre.
Mʉja yeri ocabʉtiquetiri camajiriori wame
Cristo yere mʉja api majiquẽe. Caroa macajere
mʉja áti majiquẽe. 14 Cabʉcʉrã maca waibʉcʉ
rire caʉga majirã ãma. Caocabʉtirã ãma. Mʉja
quena caocabʉti yericʉna mʉja cãmata caroa
macajere mʉja áti majiborã. “Caroorije ã ati
wame. Cañuurije ã ape wame,” mʉja ĩ majiborã.
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6
1 To bairi Cristo cʉ cãniere camajiriori wame

quenare cabuenemoparã mari ã, caroaro cayeri
ocabʉti majirã anigarã. “Camajirioqueti wame
Cristo yere mari cabue jʉgorica wame jetore
mari buerã,” mari ĩqueticõato. Mere mari cabue
jʉǵowʉ camajirioqueti wamerire ocõo bairi
wamerire: Mari majuuna mari cátie ñuuquẽto
Dio cʉ catʉjʉata. To bairo quena mari majuu
mari netoo majiquẽe. To bairi caroorije mari cáti
aniere cajʉtiritiparã mari ã, Diore apipajeegarã.
Ti wamerire mari cabue jʉǵowʉ. 2 Mari cabue
jʉǵowʉ bautisa rotirique quenare. Cristo ye
quetire cabuiorã aperã Diore caapipajeerãre
wamori ñupeori Diore na jenibojarique quenare
mari cabue jʉǵowʉ. Mari cabuewʉ mari rupaʉ
catunu catípe quenare. Caroorãre to cãnacã rʉmʉ
Dio na cʉ capopiyeyepe quenare mari cabuewʉ
mere. 3 Mere to cãnacã wamerire cabuericarã
aniri ape wame camajiriori wame quenare
cabueparãmari ã, to bairo Dio cʉ cabooro.

4-6 To bairo mari camajinemo ocabʉtiquẽpata
Dioyeremarimajiritiborã. “Dioyereyʉapipajee,”
caĩbatanana camajiritirã cʉ Macʉre ĩ eperã ĩma.
Yucʉ tẽorica pãipʉ cʉ capapuaricarã na cátatore
bairona cʉ ĩ eperã ĩma. Na quena Jesu ye quetire
caapipajee majuurãre bairona Dio yere majiba,
Dio tʉpʉ to cãnacã rʉmʉ cãnicõa anipere majiba,
“Espíritu Santore jã apipajeegarã,” ĩbaopʉnana na
caĩricarore bairo átiqueti Dio ye caroa quetire ma-
jiba, caacʉori wame Dio cʉ cáti iñoorijere tʉjʉba, to
bairo cabaibatanana, “Mari majiriticõato,” caĩrã
Cristo ye quetire tʉgooña tunumajiquẽema. Diore,



HEBREOS 6:7 xvii HEBREOS 6:12

“Caroorije yʉ cátiere yʉmajiriobojaya,” ĩbapooma-
jiquẽema. 7Ocõobaironaãna cãnie: Jĩcaʉ cʉ caoter-
ije caroayepapʉcaocaropʉcaroaroricacʉti bʉcʉa.
Caricacʉto tʉjʉʉ ti yepa ʉpaʉ tiere ʉgariquecʉmi.
To bairi Diomaca ti paʉ, “Caroa yepa ã,” ĩ wariñuu
tʉjʉʉmi. To bairona ti yepare cʉ caĩ wariñuu
tʉjʉrore bairona cʉ yarã quenare caroaro cãnare
na ĩ wariñuu tʉjʉʉmi Dio. 8 Caroori yepa maca
to ocabao joroquena caroorije maca, capotacʉtie
maca putiro. To bairo cabairi yepa ñuuquẽe. “Ati
yepamacajeremari joe recõato,” ĩimi ti yepa ʉpaʉ.
Ti yepa ʉpaʉ cʉ caĩricarore bairona ĩimi Dio cʉ̃re
camajiritirãre.

La esperanza que nosmantiene firmes
9 Mʉja maca yʉ yarã, yʉ camairã, to

bairo mʉjaare ĩi, “Jesucristore mʉja apipajee
janacõañupa,” mʉja ĩ mee yʉ ĩ. Mʉja maca caroorã
na ya paʉpʉ cáaáboparã mʉja cãnibao joroquena
Cristo cʉ canetooricarã mʉja ã. “To bairo cʉ
canetooricarã aniri caroare áama,” mʉñʉja
ĩ tʉgooña maji. 10 Dio cariape cácʉ, cariape
catʉgooñaʉ ãmi. Cariape cácʉ aniri aperãre
Diore caapipajeerãre na mʉja cátinemonucurijere
majiritiquetigʉmi Dio. Diore camairã aniri
caroaro mʉja átinucu, aperãre na átinemorã.
To bairo mʉja cátiere tʉjʉri majiritiquetigʉmi
Dio, cañuurije mʉjaare cʉ cajoopere to bairo
caroaro mʉja cátie wapa. 11 Mʉja cãni rʉmʉri
cõo mʉja nipetirã to bairona caroare mʉja cáti
ocabʉtipere seeto jã boo. To bairi caroaro mʉja
cáto tʉjʉri caroaro wariñuurique mʉja joogʉmi
Dio. 12 Cateeye pairã mʉja cãno jã booquẽe.
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Aperã Jesucristore caapipajeerã catamʉorã
nibaopʉnana cʉ̃re apipajee janaquẽema. To bairo
cabairãre, “Caroaro wariñuurique na yʉ joogʉ,” cʉ
caĩ cũricarore bairona na joogʉmi Dio. To bairi
mʉja quena nare bairo ãña.

13-14 Abraham tirʉmʉpʉ macacʉ cʉ cabairique
tʉgooña majiña. Dio ocõo bairi wame cariape
cʉ caĩñupʉ: “Caroaro mʉ yʉ átibojagʉ. Capãarã
mʉ pãramerãpʉre na yʉ bʉogʉ, jocʉ mee mʉ yʉ
ĩ,” cariape cʉ caĩ buioyupʉ Dio Abrahãre. To
bairo cariape cʉ ĩ buioʉ, “Yʉ wame Jeová mena
mʉ yʉ ĩ,” cʉ caĩñupʉ Dio. Apei cʉ netoro cajo-
caquẽtiere caĩi cʉ camano maca cʉ majuuna cʉ
wame mena Abrahãre cʉ caĩ buioyupʉ Dio. 15 To
bairi Abraham, “Dio yʉre cʉ caĩ cũrica wame yʉ
átibojaquẽcʉ ácʉmi,” caĩ tʉgooñaquẽjupʉ Abraham.
Dio, “Mʉ yʉ átibojagʉ,” cʉ̃re cʉ caĩ cũricaro bero
yoaronibaopʉcʉna tobairo caĩ tʉgooñaquẽjupʉ. To
bairo Abraham cʉ cabai apipajeero tʉjʉri Dio cʉ
cátibojayupʉ cʉ̃re cʉ caĩ cũricarore bairona. 16Ocõo
bairo ã: Camajocʉ aperãre, “Jocʉ mee ĩmi,” yʉ na
caĩ nʉcʉbʉgoparore bairo ĩi, “Dio mena yʉ ĩ,” ĩimi.
Dio maca camaja netoro cãcʉ cʉ cãno maca, “Dio
mena yʉ ĩ,” ĩimi. To bairo na cʉ caĩro apirã cʉ̃re
cawada netorã janacoapa mere. 17 To bairona
Dio cʉ yarã, “Jocʉ mee Dio jãre cʉ caĩeparore
bairona jã átibojagʉmi,” na caĩpere, cariape cʉ̃re
na caapi tʉgooña nʉcʉbʉgope cabooyupʉ Dio. “Cʉ
cátibojaparãre cʉ caĩriwamerenanaátibojagʉmi. Cʉ
caĩrije wajoaquetigʉmi,” na caĩ majiparore bairo,
“Jocʉ mee yʉ ĩ, yʉ wame mena yʉ ĩ,” Abrahãre
cʉ caĩñupʉ. 18 To bairi pʉga wame caĩñupʉ Dio
cajocaquẽtiere. “Jocʉ mee, yʉ ĩ. Yʉ wame mena
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yʉ ĩ,” cʉ caĩ cũñupʉ Abrahãre. To bairi Dio maca
cʉ caĩ cũri wamerire wajoa majiquẽemi. “Cawa-
joaquẽcʉ aniri mari cotegʉmi mari quenare. To
cãnacã rʉmʉ cʉ mena mari anicõa aninucugarã,”
mari ĩ maji. To cãnacã wame, “Na yʉ átibojagʉ,”
marire cʉ caĩrica wamere api tʉgooña nʉcʉbʉgori
mari yeri wariñuu ocabʉti maji. 19-20 To bairi to
cãnacã rʉmʉ cʉ mena mari cãnicõa aninucupere
tʉgooña wariñuurã ñeere mari uwi tʉgooñarique
paimajiquẽe. Mari ñicʉ jãapʉ sacerdotemaja ʉpaʉ
ãcʉDiowii pupeamacáarʉapʉreDio cʉ cabujuba-
terije cãniarʉapʉre juti ajeroyotoricaajerore catu
woo neto jãa aánucuñupʉ. Ti arʉapʉ jãari Diore
na cajenibojanucuñupʉ camajare. To bairo Dio
cʉ cabuju baterije cãni arʉare cʉ cajãanucuricarore
bairona Jesu quena Dio tʉpʉ cajãañupi. Mari
jʉgoye Dio tʉpʉ wamʉ aá, Diore mari jenibojaʉ
baimi. To bairi cʉ maca sacerdote maja ʉpaʉ
majuu anicõa aninucumi Jesu to cãnacã rʉmʉ.
Melquisedé tirʉmʉpʉ macacʉ cʉ cãnatore bairona
cãcʉ sacerdote maja ʉpaʉ ãmi Jesu.

7
Jesús, sacerdote de la misma clase que

Melquisedec
1 Cʉ̃a Salem na caĩri maca macana ʉpaʉ cãñupʉ

Melquisedé. Sacerdote aniri Dio jõ bui macacʉre
na cajenibojanucuñupʉ aperãre. To bairi
Melquisedé cʉ cãni yʉteapʉ mari ñicʉ Abraham
tirʉmʉpʉmacacʉ aperã ʉparãre na caquẽ ocabʉti
netoñupʉ. Quẽ yaparo cʉ ya paʉpʉ cʉ catunu
aáto Melquisedé cʉ cabocayupʉ. Cʉ boca, Diore
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cʉ cajenibojayupʉ, sacerdote aniri. “Caroaro
Abrahãre cʉ ája,” Diore cʉ caĩ jenibojayupʉ. 2 To
bairo Diore cʉ caĩ jenibojaro bero Abraham cʉ
wapana ye apeyere cʉ cajeeriquere cõoña, jĩca
rʉca Melquisedére cʉ cajooyupʉ. Melquisedé
to caĩata “cariape carotii” ĩgaro ĩ. Cʉ carotiri
maca quena Salem to caĩata “caroa ãnaje”
ĩgaro ĩ. To bairi caroaro cãna na ʉpaʉ ãnacʉmi
cʉ̃a. 3 Melquisedé cʉ pacʉ, cʉ paco, cʉ ñicʉ jãa
na cabairica wame buiorica wame maa. Cʉ
cabuiarique, cʉ cayajirique quena buioricawame
maa. To bairi cʉ̃ Melquisedé cʉ cabairique buio
majiorica wame ã. “Cʉ cayajiro mari jeniboja
janacoami,” ĩrica wame maa tie quenare. Dio
Macʉ Jesucristo quenaremari jeniboja janacoami
ĩricawamemaa. To bairi Melquisedé sacerdote to
cãnacã rʉmʉ cãcʉre bairo bairicʉmi. Cʉ cãnatore
bairona baimi Dio Macʉ Jesu quena, to cãnacã
rʉmʉ sacerdote ãcʉ.

4 Melquisedé cʉ cañuu majuucõariquere
tʉgooñaña mʉjaa. Mari ñicʉ Abraham maca cʉ
tʉjʉʉ, “Yʉ netoro caʉpaʉ ãmi,” cʉ caĩ tʉjʉyupʉ
Melquisedére cʉ quena caʉpaʉ nibaopʉcʉna. To
bairo ĩ, cʉ wapanare na cʉ caema tunu atájere
cõoña, jĩca rʉca Melquisedére cʉ cajooyupʉ
caroare. To cãnacã wame pʉga wamo cõo
jeto cãniere tʉjʉ cõona, jĩcaro cʉ cajooyupʉ
Melquisedére. 5 To bairi to bairona Abraham
pãramerã Israel maja na yarãre Leví na caĩri poa
macana sacerdote majare jĩca rʉca na joonucuma
na quena. Leví maja na yarã nibaopʉnana
jeenucuma na yarã yere. Diona to bairona na
cáti rotiyupi Israel majare Abraham pãramerãre.
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6 Melquisedé maca Leví na caĩri poa macacʉ
aniquetibaopʉcʉna cajeeyupʉ Abraham cʉ
cajoorijere. Jei, Diore, “Caroaromʉre cʉ átibojaya,”
cʉ caĩ jenibojayupʉ Abrahãre, “Caroaro mʉ yʉ
átibojagʉ,” Dio cʉ caĩricʉrena. 7To bairona ĩma cãni
majuurã maca. “Dio caroaro mʉre cʉ átibojaato,”
ĩma na rʉgarona cãnamacare. Caroaro mari maji
ti wamere. 8 Leví na caĩri poa macana sacerdote
maja camaja yere jĩca rʉca cajeerãmarire bairona
camaja ãma na quena cayajiparã. Melquisedé
maca, Abraham yere jĩca rʉca cajeericʉ maca
Dio Wadariquepʉ, “Cabai yajiyupi,” ĩrica wame
maa. To bairi to cãnacã rʉmʉ cacatiire bairomaca
ãnacʉmi Melquisedé. 9-10 To bairi Melquisedé
Abraham netoro cãcʉ ãnacʉmi. Abraham netoro
cãcʉ aniri cʉ pãramerãpʉ quenare netoro cãcʉ
ãnacʉmi Melquisedé. To bairi Abraham cʉ ye
apeyere cõoña, jĩca rʉca Melquisedére cʉ joʉ, cʉ
pãramerã cãniparãpʉ quenare na joobojaʉ átacʉmi
yua.

11 Dio cʉ carotirijere cũʉ Leví pãramerãre, “Na
buioya mʉja yarãre Israel majare,” na caĩñupi
Dio. To bairona ĩi, Aarón jãare Leví na caĩri poa
macanare, “Sacerdote maja mʉja anigarã,” na caĩ
cũñupi Dio. To bairo cʉ caĩ cũriquere tʉgooñari
Aarón, cʉ bero macana quena waibʉcʉrãre cajĩa
joe buje mʉgonucuñuparã. Diore, “Camaja ye
na caroorije wapa majirioya,” ĩrã cájuparã. To
bairo na cátibojarije to anibao joroquena camaja
ye wapa macare cawapaye peti majiquẽjupe. Na
maca caroaro cãna caroorije cátiquẽnamajuu cãni
majiquẽjuparã. To bairi apei sacerdote ape wame
cãnipaʉ, Melquisedére bairo cãcʉ cãnipe cãñupa.



HEBREOS 7:12 xxii HEBREOS 7:17

Aarón jãa na cátie mena camaja caroarã na cãni
majiata apei sacerdote Diore na cajenibojapaʉ
cãnipe aniquetiboricaro. 12 To bairi Dio apei
sacerdote majocʉ cãnipaʉre cacũñupi, Aarón ya
wame macanare na wajoaʉ. To bairi cʉ caroti
jʉgorique quenare cawajoayupi Dio, tiere cána
anibaopʉnana camaja caroarã na cãni majiquẽto
maca. 13 Dio cʉ caroti jʉgoriquere cũʉ Leví
pãramipʉ Aarón ti poa macana jetore sacerdote
ãnaje na cáti jʉgo rotiyupi Dio. Cajʉgoyepʉre to
bairo carotiricʉ nibaopʉcʉna yucʉacã mari Ʉpaʉ
Jesucristore cʉ cũmi Dio marire cajenibojapaʉ,
sacerdote ape poa macacʉre. 14 Mari Ʉpaʉ Je-
sucristo maca Judá ãnacʉ cʉti poa macacʉ ãñupi.
Caroaro tiere mari maji. “Judá ãnacʉ cʉti poa
macana sacerdote maja anigarãma,” caĩquẽjupi
Dio, Moisére buio rotii.

15 To bairi Dio mari catioʉ, apei sacerdotere
cʉ cacũñupi marire cajenibojanucupaʉre.
Melquisedére bairo cãcʉre, to cãnacã rʉmʉ mari
cajenibojapaʉre cʉ cacũñupi cʉ Macʉre. Ti wame
majirã, “Dio cʉ caroti jʉgoriquere wajoami Dio,”
mari ĩ maji. 16 “Leví maja jeto sacerdote maja
anigarãma,” Dio cʉ caĩ rotiricarore bairo ĩquẽcʉna
mari Ʉpaʉ Jesucristore sacerdote cʉ cacũñupi.
“To cãnacã rʉmʉ cãnicõaʉ, catutuaʉ ãmi,” ĩri cʉ
cacũñupiDio Jesure. 17Ocõobairiwame ĩucarique
ã DioWadariquepʉ to cãnacã rʉmʉ Jesu cʉ cãnicõa
aniere:
Sacerdotemaja ʉpaʉmajuucãnipaʉremʉyʉ cũ. To

bairi camajare cajenibojaʉ mʉ aninucugʉ.
TirʉmʉpʉmacacʉMelquisedé cawamecʉcʉ
ãnacʉ cʉ ya wamere bairona mʉ yʉ cũ. To
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cãnacã rʉmʉ camajare cajenibojaʉmʉ anin-
ucugʉ, ĩ ucarique ã.

18Dio cʉ caroti jʉgoriquere cawajoayupi, tie jʉgori
mari camaja caroaro mari cãni majiquẽto maca.
Tie átibaopʉnana Dio yarã mari ani majiquẽe,
áti peo majiquetibana. 19 Dio Moisére cʉ caroti
jʉgoriquere mari camaja mari cátibao joroquena
mari caroorije wapa majiriti majiñamaa. Yucʉra
caroaro Dio mena mari cãnipere mari joomi Dio,
cʉ yarã mari cãniparore bairo ĩi. To bairi caroa
cawariñuurã cʉmenamacanamari ani maji.

20 Dio cʉ Macʉre sacerdote cãni majuʉ cʉ cũʉ,
“Cariape yʉ ĩ, yʉ wame mena yʉ ĩ,” cʉ caĩñupi cʉ
Macʉre. 21 Cajʉgoye macana Leví maja macare,
“Sacerdote maja mʉja anigarã. Yʉwamemena yʉ
ĩ,” cʉ caĩquetana cãñuparã. CʉMacʉmacare:
“Sacerdote cãni majuʉ camajare yʉre cajenibo-

japaʉremʉyʉ cũ to cãnacã ʉmʉrecoo cajeni-
bojanucupaʉre,” caĩñupi mari Ʉpaʉ Dio cʉ
Macʉre.

To bairi, “Cariape yʉ ĩ, yʉ wame mena yʉ ĩ,” cʉ
caĩriquerewajoaquetigʉmi Dio.

22 To bairi, ti wamere yʉ wajoaquetigʉ ĩi, caroa
wamemarire cʉ cacatiorijeremari buiomiDio. Yʉ
mena na anicõa aninucuato ĩi, Jesure cajooyupi
Dio marire cacatiopaʉre. 23 Leví maja maca sac-
erdote maja cãna na cabai yajiro bero aperã na
cawajoanucuñupa. Cabai yajirã aniri capãarã na
cawajoarã cãñupa. To bairi to cãnacã rʉmʉ Diore
cajenibojacõana cãniquẽjupa. 24-25 Jesu maca to
cãnacã rʉmʉ cãnicõa anipaʉ cʉ cãno cʉ̃re cawa-
joapaʉmaami. Cʉmaca sacerdote to cãnacã rʉmʉ
cʉ yarãre cajenibojaʉ anicõa aninucugʉmi. To
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bairi, “Dio, mʉ yaʉ yʉ anigʉ, Cristo yʉre cʉ cabai
yajibojaro maca,” caĩrãre na netoo majimi Dio.
Nare cʉ canetooro bero cʉ mena cãnicõa ãna ani-
garãma to cãnacã rʉmʉ.

26 To bairo cãcʉrena marire cajenibojapaʉ
booyupa. Jesu maca caroaʉ ãmi. Caroorije mácʉ
ãmi. Mari camaja caroorije cánare bairo cabaii
me ãmi. To bairi Dio cʉ cacũñupi Jesure, Ʉpaʉ
cʉ ãmaro ĩi. Ati yepa macana, ʉmʉrecoo macana
quena nipetirã na netoro carotipaʉre cʉ cacũñupi
Dio Jesure. To bairo cañuu majuʉrena marire
booyupa. 27 Leví maja sacerdote maja ʉparãre
bairo baiquẽemi Jesu. Na maca to cãnacã rʉmʉ
waibʉcʉrãre jĩa joe buje mʉgo, Diore jooma, yʉ
ye wapa ã ĩrã. Cabero jooma moquena na yarã
ye wapa. To bairi capee niri Diore joonucuma.
Jesu maca jĩcanina Diore cajooyupi camaja mari
caroorije wapa. To bairi Diore cʉ joʉ jĩcanina
marire cabai yajibojayupi. Na ye wapa majirioʉ,
yʉ mena caroa ãnajere na yʉ joogʉ ĩi marire
cabai yajibojayupi. 28 Dio Moisére cʉ carotiri
paʉ camajare sacerdote maja ʉparã cãniparãre
na cacũñupi, na quena caroorijecʉna na nibao
joroquena. Tirʉmʉpʉ cʉ caroti jʉgoricaro bero
macá wame cawama wame Dio, “Yʉwame mena
yʉ ĩ,” ĩ cũʉ, “Yʉ Macʉ macare caroorije mácʉre
cʉ yʉ cũ sacerdote maja ʉpaʉmajuure. To cãnacã
rʉmʉ camajare yʉre cajenibojacõa aninucupaʉre
cʉ yʉ cũ,” caĩñupi Dio.

8
Jesús, abogado de un nuevo pacto
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1Tieremʉjaare jã cauca buioriwamere caroaro
tʉgooñaña. Ocõo bairo ã, caroaro api majiña
mʉjaa: Dioremarire cajenibojaʉmajuumari cʉgo
Jesure. Jõ buipʉ carotii majuʉ, Dio mena ruiimi.
2-4 Jesu ati yepa macacʉna cʉ cãmata sacerdote
majocʉ aniquetiboʉmi. Aperã maca Moisépʉre
Dio cʉ caroti jʉgoricarore bairo cánana ati yepa
macana ãma mere. To bairi ati yepa macana
na cãnore ĩi Jesu maca ati yepa macacʉna cʉ
cãmata sacerdote majocʉ aniquetiboʉmi. Mari
ñicʉ jãapʉre sacerdote maja na cãni rotitʉgayupi
Dio. To bairi yucʉ quenare sacerdote maja ʉpaʉ
Dio cʉ carotiricarore bairo waibʉcʉrã jĩari na joe
buje mʉgo joonucumi Diore. To bairi Dio wiire
caquenooñupawaibʉcʉrã jĩari na cajoe buje mʉgo
nʉcʉbʉgopa wiire. Jesu maca mari Ʉpaʉ, sacer-
dote majuu aniri cajooyupi Diore marire cʉ cabai
yajibojarijei. Bai yaji, tunu catiri mari jenibo-
janucumi, Dio tʉpʉre ãcʉ. Dio ya wii majuupʉ
ãcʉ marire jenibojanucumi Jesu. Ti wii cʉ majuu
cʉ cáta wii ã, camaja ati yepa macana na cáta
wii mee. 5 Sacerdote maja wii caquenooñupa,
ati wii Dio wii anigaro ĩrã. “Ati wiipʉ Moisé cʉ
cáti rotiriquere mari átigarã,” caĩñupa. Dio maca
tiere Moisépʉre cʉ cáti rotiyupi, jõ bui macaje cʉ
ye majuure camajare na buio majioʉ. To bairi
Dio Moisére, “Ati yepapʉ yʉ ya wii camaja yʉre
na cáti nʉcʉbʉgopa wiire yʉre quenoobojaya,”
caĩñupi. Jõ bui macaje yʉ ya wii macaje cama-
jare na yʉ iñoo majiogʉ ĩi caquenoo rotiyupi Dio.
Dio wii cʉ caquenooparo jʉgoyeacã ocõo bairo cʉ
caĩñupʉ Dio Moisére: “Ʉ ̃taʉpʉ mʉ yʉ caiñoeparore
bairona quenooya ati yepapʉ camaja yʉre na
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cáti nʉcʉbʉgopa wiire,” caĩñupʉ Dio Moisére yua.
6 Yucʉra cawama wame mari buiomi Dio, Jesure
sacerdote cãni majuʉ cʉ cũri. To bairi aperã sac-
erdote maja netoro Dio cʉ cáti rotiri wamere áami
Jesu. Cawama wame marire cʉ cátibojarije aperã
sacerdote majare Dio na cʉ cáti rotiriquere na
cátibatajere netocõa. Cawama wame macare mari
buioʉ, “Jesu jʉgori caroaro cãna mʉja anigarã,”
mari ĩmi Dio.

7Tirʉmʉpʉmacá wameMoisépʉre Dio cʉ caroti
jʉgorique caroaro cáti nʉcʉbʉgorã nibaopʉnana
mari camaja caroarã mari ani majiquẽe. Tie
jʉgori caroarã mari cãni majiata ape wame
cawamawamebuiorique cũquetiboricʉmiDio. 8To
bairo tirʉmʉpʉ macá wame cʉ caroti jʉgorique
átigabaopʉnana caroarã na cãni majiquẽto tʉjʉri
cawamawame cacũñupi Dio ocõo bairo ĩ buioʉ:
Mʉja Ʉpaʉ Jeováre yʉ apiya. Cabero cawama

wame na yʉ buiogʉ na yʉ cátibojapere Israel
majare, Judá na caĩri poamacana quenare.

9 Cawama wame na ñicʉapʉre na yʉ cabuiorica
wamere bairo baiquetigaro. Na ñicʉapʉre
Ejipto na caĩri yepapʉ catamʉorãre yʉmaju-
unana jʉgobuti aácʉnayʉ cabuioyabapʉyʉ
carotirijere. “Caroaromʉñʉja átibojagʉ,” na
yʉ caĩ buiorije to nibao joroquena yʉ cabai
botioyawã. Yʉre na cabai botioro tʉjʉri
caroaro na yʉ cátibojaquẽpʉ. Na yʉ cacote
janacõawʉ, ĩmimari Ʉpaʉ Dio.

10 To bairi Israel macanare yucʉacã ocõo bairi
wame cawama wame na yʉ buiogʉ, ĩmi
mari Ʉpaʉ Dio. Cabero yʉ yere yʉ carotirije
caroaro na yʉ majiogʉ. To bairi na yeripʉ
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caroaro apipajeegarãma. “Dio cʉ caboori
wame jetore cariape mari ána,” caĩrã ani-
garãma. Yʉa Dio na Ʉpaʉ majuu yʉ anigʉ,
nare cacotei. Naa yʉ yarã anigarãma.

11 “Mari Ʉpaʉ Dio yere mʉ yʉ majiopa,” ame ĩ
buioquetigarãma, mere yʉre camajirã jeto
aniri. Caniñaa quena, cabʉcʉrã quena nipe-
tirã yʉre camajirã jeto anigarãma.

12 Caroorije na cátajere na yʉ majiriobojagʉ.
Na mai tʉjʉri na yʉ popiyeyequetigʉ yʉ
carotirije na cátiquetaje to nibao joroquena.
Caroorijere na cátajere yʉ tʉgooñaquetigʉ,
ĩmi mari Ʉpaʉ Dio, ĩ ucarique ã Dio
Wadariquepʉ.

13 To bairi yucʉacã cawama wame ĩ buioʉ
tirʉmʉpʉ cʉ caroti jʉgoriquere wajoami Dio.
Wajoari tiere roti janacõami yua.

9
El santuario terrenal y el santuario celestial

1 Dio cajʉgoyepʉ Moisére cʉ caroti jʉgoriquere
cʉ cũʉ camaja cʉ na cáti nʉcʉbʉgopere carotiyupi
Dio. Ati yepapʉ wiire cʉ na cáti nʉcʉbʉgopa
wii quenare cáti rotiyupi Dio. 2 To bairo cʉ
cáti rotirore apiri Moisé caquenooñupʉ Dio wii
waibʉcʉrã ajeri mena áta wii. Diore cʉ na cáti
nʉcʉbʉgonucupa wiire caquenooñupʉ. Jãa eja
jʉgorica paʉre, “Dio cʉ cãni paʉ ã,” caĩñuparã.
Ti paʉ cãñupe jĩa bujurique nʉcorica yucʉ, ãpoa
yucʉ. Cajawa quena cãñupe ʉgarique unie Diore
na cajoope peorica cajawa. 3 Eja jʉgorica paʉ
jʉgoye maca, yotorica ajero ʉjaropʉ cãñupe Dio cʉ
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cãni majuuri paʉ na caĩri paʉ. 4 Ti paʉpʉ cãñupe
caajiyarije mena na cáta cajawa cajʉti ñuurije na
cajoe buje mʉgori cajawa. Cãñupe ti paʉpʉre
caajiyari pata. Dio, “Caroare mʉñʉja átibojagʉ,”
nare ĩi, na cʉ cáti rotirica pata cãñupe. Ti pata pu-
peapʉre cajañañupe caajiyarije mena na cáta jotʉ,
“maná” cawamecʉtie ʉgarique ʉmʉrecoo maca-
jepʉre Dio na cʉ cajoorique cajañari jotʉ. Aarón
ãnacʉ cʉ catuericʉ caputi atacʉ quena ti patapʉre
cajañañupe. Apeye Dio cʉ carotiriquere cʉ cauca
turica pãiri ʉ̃ta pãiri quena cajañañupe. 5 Ti pata
bui maca cãñuparã wericarã ángel maja pʉgarã.
Na querʉpʉri mena cañu bʉga tʉjʉnucuñuparã ti
pata buire. Dio ye cabuju baterijere, Dio cʉ cãniere
iñoorã cabaiyuparã. Sacerdotemaja ʉparã camaja
ye wapa ã ĩrã waibʉcʉ ye riíre na caturi paʉ bui
majuu cañu bʉga tʉjʉnucuñuparã wericarã ángel
maja. Atie tiwiimacajereyucʉacãmʉjaare jãbuio
peomajiquẽe.

6 To bairo ti wii macaje caroaro quenooricaro
bero Dio wii macana sacerdote maja
cajãanucuñuparã, jãa eja jʉgorica paʉpʉre. Jãa
ejari Diore na cátinʉcʉbʉgopere cátinucuñuparã to
cãnacã rʉmʉ. 7 Yotorica ajero ʉjaro cãni paʉpʉre
sacerdote maja ʉpaʉ jeto cʉ cajãapa paʉ cãñupe.
Cajãanucuñupʉ to cãnacã cʉma jĩcani jeto. Topʉ
waibʉcʉ cʉ cajĩaricʉ ye riíre cajee jãanucuñupʉ,
camaja na caroorije wapa ã, yʉ ye wapa quena ã
ĩi. 8 To bairi atie sacerdote maja na cátie mena
Dio Espíritu Santo ocõo bairo mari majiomi:
Dio cʉ cãni paʉpʉre camaja nipetirã cajeni
nʉcʉbʉgorã cajãa majiquẽjuparã. Dio cʉ caroti
jʉgorique cãni wii to cãno maca nipetirã cajãa



HEBREOS 9:9-10 xxix HEBREOS 9:13

majiquẽjuparã mai. Ti wii, tirʉmʉpʉ Dio cʉ caroti
jʉgoriquena to cãnicõamata sacerdote maja jetore
jãa rotiboʉmi Dio. 9-10 Ti wii macaje, sacerdote
maja na cátipe carotiyupi Dio ti rʉmʉripʉre,
caberopʉ na cʉ cátibojapere na majioʉ. Camaja
Diore waibʉcʉrã jĩa joe buje mʉgo joobaopʉnana
cañuurã cãni majiquẽjuparã. Caroorije na cátiere
camajiriti majiquẽjuparã. Dio caroti jʉgoyupi
caʉgapere, caetipere, caujapere. Nipetiro na
rupaʉri cátipere na caroti jʉgoyupi Dio cawama
wame cʉ cabuioparo jʉgoye, cʉ caroti jʉgoriquere
cʉ cawajoaparo jʉgoye. To bairi tiere na cátie
to nibao joroquena na yeri macare cañuu peti
majiquẽjuparã.

11 Cristo macare cacũñupi Dio, sacerdote maja
ʉpaʉ majuu, caroa mari cãni majipere cajoopaʉ
anigʉmi ĩi. To bairi Cristo marire cabai yajibo-
jayupi. Mari bai yajibojari bero cajãajupʉ Jesu Dio
wii cãni majuuri wii jõ bui macá wiipʉ. Camaja
ati yepa macana na caquenoorica wii netoro cãni
majuuri wii ã ti wii, Dio wii. 12 Ti wii maca Dio cʉ
cãni paʉ majuu ã. To bairi Cristo marire carií ya-
jibojayupi. To bairi cʉ riíre cajooyupi Diore, mari
caroorijewapa. Cabrana caĩiwaibʉcʉ, owecʉ jĩari
na rií meere cajooyupi Jesu Diore. Cʉ majuuna
marire cabai yajibojayupi, Dio mena to cãnacã
rʉmʉ mari cãnicõa aninucuparore bairo ĩi. To
bairi jĩcanina Dio cʉ cãni wii majuupʉre cajãañupi
Cristo, mari ye wapa wapayeboja peoʉ. Ati yepa
macanamaca sacerdotemaja yotorica ajero ʉjaro
cãni paʉpʉDiore joorã capee cajãanucuñuparã,wa-
paye peo majiquetibana. 13 “Cabai yajiricarã,
caboarãre pañarã caʉguericʉna mʉja ã,” Moisére
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cʉ caĩñupi Dio. To bairi tie caʉgueri cʉtiere
capañaricarã camajare caroorije to cojeato ĩrã
waibʉcʉ jĩari na riíre catu nucuñuparã napʉre. To
bairi wecʉore jĩa, co joe, co botire jee, ocopʉ abaa
átiri caboarãre capañaricarãre catu nucuñuparã tie
quenare. To bairo átiri, “Mere mʉja ñuubʉja,”
caĩnucuñuparã na rupaʉrire sacerdote maja yua.
14 Diore waibʉcʉrã na cajoorije netoro mari yeri
quenoomi Cristo maca cañuurã mari cãniparore
bairo. Cʉ maca mari yeripʉre caroorije mari
cátiere mari majiriomi. Cʉ maca caroorije mácʉ
aniri cʉ majuuna marire carií yajibojayupi mari
caroorije wapa. Dio Espíritu Santo to cãnacã rʉmʉ
cãnicõa aninucuʉ jʉgori to bairo cabaiyupi. To
bairi Jesucristo marire cʉ cabai yajibojaro tʉjʉri
Dio mari majiriobojami caroorije mari cátiere. To
bairimari yeripʉremari cʉ caquenoobojaromaca
to cãnacã rʉmʉ cãnicõaʉre Dioremari átinʉcʉbʉgo
maji yua.

15 To bairi Dio cawama wame, ocõo bairo
mʉñʉja áti catiogʉ ĩi, Cristore cajooyupi Dio cʉ̃re
cabuiobojapaʉre. Cabʉcʉ wame Moisépʉre Dio
cʉ carotirique mari áti peti majiquẽe. Ñuuquẽto
mari cabai botiorije wapa Cristo macamari cabai
yajibojayupi. To bairo cʉ cabairo, “Cawama
wame na yʉ átibojagʉ,” Dio cʉ caĩricarore bairona
marire átibojami Dio. To bairi cʉ cabejerãre cʉ
caroti jʉgoriquere mari cátiquetajere majiriocõari
to cãnacã rʉmʉ cʉ mena mari cãnicõa aninucu-
pere mari joomi Dio. 16-17 Jĩcaʉ cʉ cabai yaji-
paro jʉgoye cʉ yere cacʉgo ʉjapaʉre uca tumi, cʉ
cacʉgo ʉjapere buioʉ. Ti pũuro cʉ cabai yajiparo
jʉgoye dope bairo átimajiñamaamai. Cʉ cacatiro
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cʉ yaʉ cʉ yere jee majiquẽemi. Cʉ cabai yajiro
bero cʉ yaʉ cʉgo majigʉmi cʉ ye cãnibatajere cʉ
cauca turiquere yua. 18To bairona Dio Moisépʉre
carotiyupi: “Jĩcaʉ caroare mʉjaare cajoopaʉmʉja
bai yajibojagʉmi riícõari,” na ĩmajioʉ, “Waibʉcʉre
cʉ jĩari cʉ riíre tuya,” caĩñupi Dio Moisére. 19 To
bairi Moisé camajare Dio cʉ caĩ buio rotirijere
nipetiro na ĩ buio yaparo waibʉcʉrãre na jĩa, na
riírewecʉmacʉ ye, cabra ye caajuyupʉ ocomena.
Ajuri oveja poa na jũaorica bʉrʉare hisopo na
caĩricʉpʉ tu, rií cʉ caajuriquepʉ weyoo átiri cawẽ
yaye bate peoyupʉ Moisé Dio cʉ carotirije ucar-
ica pũuripʉ. Camaja quenare na cawẽ yaye bate
peocõañupʉ. 20 To bairi, “Atie rií tʉjʉri, ‘Jocaro
mee bai Diomarire cʉ caĩ cũricawame,’ mari ĩ tʉjʉ
maji,” na caĩñupʉMoisé. 21 To bairona cawẽ yaye
bate peoyupʉ Moisé Diore cʉ na cáti nʉcʉbʉgori
wiire, apeye ti wii macaje quenare. 22 To bairona
cãñupa Dio cʉ carotirije. Nipetiro, mere atie
cañuurije ã, caroorije manie ã ĩrã, cawẽ yaye bate
peonucuñuparã,Dio cʉ caroti jʉgoriquere bairona
ána. To bairi jĩcaʉ Dio cʉ cacũricʉ cʉ carií ya-
jiquẽpata Dio majirioquetiboricʉmi mari camaja
ye wapare.

El sacrificio de Cristo quita el pecado
23 To bairi tirʉmʉpʉ Dio wiipʉre na cátipere cáti

rotiyupi Dio, cʉ ye majuu jõ bui macajere na
majiato ĩi. Dio wii macaje apeye uniere riíre wẽ
yaye bate peori, “Ñuubʉja, mere Dio wiipʉ ani-
garo,” caĩnucuñuparã. To bairona jõ buipʉDio tʉpʉ
cʉ ya wii majuupʉ mari caeja majiparore bairo
ĩi, jĩcaʉ marire cabai yajibojape cãñupa waibʉcʉ
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netoro cañuʉ. 24 To bairi Cristo cajãañupʉ Dio
wii majuupʉ, jõ bui Dio tʉpʉ, marire jenibojagʉ.
Ati yepa macá wiire marire cajenibojaʉ me ãmi
Jesu. Ati yepa macá wii maca camaja na cáta
wii Dio wii jõ bui macá wii cabairi wamere cabai
majiori wii ã. 25 Marire judío majara sacerdote
maja ʉpaʉ to cãnacã cʉma jãanucumi Dio wiipʉre
yotorica ajero ʉjaropʉ Dio cʉ cãni paʉ majuu
na caĩri paʉpʉ. Jãari, to cãnacã ni jee jãanucumi
waibʉcʉ cʉ cajĩaricʉ ye riíre. Cristo maca capee
jooquẽcʉna, jĩcanina cajooyupi, Diore cʉ majuuna
marire bai yajibojari. 26 Capee niri Diore cʉ ca-
joope tocãmataati yepaDiocʉcátatoberonairoacã
Jesu marire cʉ catamʉo bai yajibojanucurije ani-
boro. To bairi jĩcanina yucʉacã ati ʉmʉrecoo to
capetiparo jʉgoye caejayupi Jesu ati yepapʉre.
Eja, cʉ majuuna jĩcanina cajooyupi Diore, marire
bai yajibojaʉ. To bairo marire cʉ cabai yajibo-
jaro tʉjʉri majiriomi Dio caroorije mari cátiere.
27 To bairi jĩcanina mari bai yajigarã mari camaja
quena. Mari cabai yajiro bero Dio nipetiro mari
cátajere mari tʉjʉ cõoñagʉmi. 28 Cristo cʉ quena
jĩcanina cabai yajiyupi. Bai yajiri camaja capãarã
na ye wapa capopiye tamʉo yajibojayupi cʉ̃re na
cajĩaro. Tunu ejagʉmi, mari caroorijere wapayei
ejaʉ mee. “Tunu atígʉmi,” caĩ cote ãnare na catio
acʉ́ tunu atígʉmi yua.

10
1 Dio Moisépʉre cʉ cabuiorica wame, ati

wame jeto camajare na yʉ átibojagʉ ĩi mee caĩ
cũñupi Dio ti wamere. Tie caberopʉ camajare
na cʉ cátibojapere ĩ buio majiorica wame
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cãñupe. To bairi camaja ti wame Dio cʉ caroti
jʉgoricarore bairona to cãnacã cʉma waibʉcʉrãre
joe buje mʉgonucuma, Diore cʉ joori. To
bairo átinucubaopʉnana Dio mena caroaro ani
majiquẽema. 2 Camaja Diore cáti nʉcʉbʉgorã
waibʉcʉrãre cʉ na cajoobao joroquena caroorije
na cátajere camajirioquẽjupi Dio. Cʉ camajirioata
jĩcanina cʉ joorã, “Mere caroorije mana jã ã,”
ĩ tʉgooña boricarãma. To bairo ĩ tʉgooñari
joonemoquetiboricarãma. 3 To bairi to cãnacã
cʉma waibʉcʉrãre joe buje mʉgo joonucurã,
“Caroorije yʉ cátie ãno mai,” ĩ tʉgooña majima.
To bairi Diore joo janaquẽema. 4 Wecʉa, cabra
jĩarique na rií wẽ yaye bate peorique mari camaja
ye caroorijere yajio majiquẽe. Waibʉcʉrãre
Diore mari joobaopʉnana to bairona mari yeripʉ
caroorijecʉnamari aniborã.

5 To bairi Cristo ati yepapʉ camajocʉ cʉ cabuia-
paro jʉgoye ocõo bairo Diore cʉ caĩñupʉ:
Waibʉcʉrãre na cajĩa joe buje mʉgorije, poca unie

quena mʉre na cajoorijere mʉ booquẽe
mʉa. To bairi camajocʉre bairona carupaʉ
cʉcʉre yʉ mʉ carupeowʉ, mʉre yʉ cajoopa
rupaʉre.

6Camaja na caroorije yajiogarãmʉrewaibʉcʉrãre
na cajĩa joe buje mʉgo joorijere mʉ tʉjʉ
wariñuuquẽe.

7 Tiere mʉ cawariñuuquẽto tʉjʉri ocõo bairo mʉ
yʉ ĩwʉ: “Yepapʉ camaja tʉpʉ yʉ aágʉ, mʉ
caboori wamere átii aácʉ. To bairona ĩ mʉ
Wadarique ucarica pũuripʉ yʉ cabaipere,”
yʉ ĩwʉ, caĩñupi Cristo cʉ Pacʉre.
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8 To bairi, “Camaja na caroorije yajiogarã mʉre
waibʉcʉrãre na cajĩa joe buje mʉgo joorijere mʉ
tʉjʉwariñuuquẽe,” caĩñupiCristo,MoisépʉreDiocʉ
caroti jʉgoricarore bairona na cátie to nibao joro-
quena. 9 Ti wame ĩ yaparo, “Yepapʉ camaja tʉpʉ
yʉ aágʉ, mʉ caboori wamere átii aácʉ,” caĩñupi. To
bairo ĩi, Moisépʉre Dio cʉ caroti jʉgorica wamere
wajoami Jesu. Wajoari cawama wamere marire
cabuioʉ ãmi Jesu. 10 Cawama wamere buioʉ Dio
cʉ caboori wame cájupi Jesu. Camajare bairona
carupaʉcʉcʉ ãcʉpʉ jĩcanina marire cabai yajibo-
jayupi. To bairo cʉ cabairo tʉjʉri mari caroorijere
majiriomi Dio. To bairi, “Yʉ yarã ãma. Caroarã
ãma,” mari ĩ tʉjʉmi Dio.

11 Mari yarã judío maja yarã sacerdote maja
maca to cãnacã rʉmʉ Diore joonucuma, cʉ̃re áti
nʉcʉbʉgorica wiipʉre topʉna anicõari. To cãnacã
rʉmʉ to bairo jeto waibʉcʉrãre jĩa, na joe buje
mʉgo, Diore joonucuma. To bairo na cátie to
nibao joroquena caroorije mari cátiere yajio ma-
jiquẽema. 12 Cristo maca jĩcanina marire cabai
yajibojayupi, Diore joʉ. Cʉ majuuna Diore joori
caroorije mari cátiere yajio majimi. To bairi mari
bai yajibojari beroDio tʉpʉ cáaácoajupi, cʉmenare
caroti ruii anigʉ. 13 Topʉ Dio mena yuu ruimi cʉ
wapanare Dio na cʉ canetoparo jʉgoye. 14To bairi
cʉ yarãre jĩcanina na bai yajibojaʉ to cãnacã rʉmʉ
cañuurã cãnicõaaniparãrena cacũñupiCristo. 15To
bairi wame mari majiomi Dio Espíritu Santo ocõo
bairo mari ĩ buioʉ:
16 “Israel macanare yucʉacã ocõo bairi wame

cawamawamenayʉbuiogʉ,” ĩmimariɄpaʉ
Dio, caĩñupi Espíritu Santo.
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“Cabero yʉ yere yʉ carotirije caroaro na yʉ ma-
jiogʉ. To bairi na yeripʉ caroaro apipajee-
garãma. ‘Dio cʉ caboori wame jetore cari-
ape mari ána,’ caĩrã anigarãma,” ĩmi mari
Ʉpaʉ Dio, caĩñupi Espíritu Santo.

17Ocõo bairo ĩmimoquena:
“Caroorije na cátaje, yʉre na cabai botioriquere yʉ

tunu tʉgooñaquetigʉ yua,” ĩmi Dio, ĩ buiomi
Dio Espíritu Santo.

18To bairi mari caroorijere mere cʉ camajiritioro
maca, mari caroorije cawapaye peocõañupi ĩrã,
waibʉcʉrãre cajĩa joe buje mʉgo joonemoqueti-
parãmari ã yua.

Debemos acercarnos a Dios
19-20 Dio wiipʉre Dio cʉ cãni majuuri paʉ na

caĩro, yotorica ajero ʉjaropʉre cajãanucuñupʉ sac-
erdote maja ʉpaʉ cʉ jetona. Aperãre jãa rotiri-
caro mee cãñupe. To bairi cajãa uwinucuñuparã.
Yʉ yarã, yucʉra maria ti ajero yotoricaro mari
uwi majiquẽe, Jesu marire cʉ carií yajibojaro
maca. Ti ajerore caneto jãa peticõarãre bairona
Diore cawadarã jeto mari ã yua. Cawama wame
mari cacũbojayupi Jesu, to cãnacã rʉmʉ caroaro
Dio mena mari cãnicõa aninucuparore bairo.
21 Mari yaʉ sacerdote maja ʉpaʉ cãni majuʉ ãmi
Cristo, Dio yarã marire cajenibojaʉ. 22 To bairo
marire cʉ cajenibojaro maca Dio tʉna mari áti
nʉcʉbʉgorã, mari yeripʉ ĩ jocaquẽnana. “Dio
yaʉ yʉ ã, Cristo yʉ ye wapa cʉ cabai yajibojaro
maca,” ĩ tʉgooñari cʉ̃re mari apipajeerã. “Oco
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caʉgueri manie mena wamore ʉgueri coje reri-
carore bairona yʉ yeripʉre caroorijere yʉ coje re-
bojaya,”mari ĩrã. Tobairo ĩriDio tʉnacʉ̃remari áti
nʉcʉbʉgorã. 23 “Yʉ tʉpʉ caroarã cãniparãremʉñʉja
cũgʉ,” cʉ caĩricarore bairona mari átibojagʉmi. To
bairi, “Jocʉ mee ĩmi,” ĩrã, caroaro mari apipa-
jee ocabʉtigarã. “Cʉ̃re caapipajeei yʉ anigʉ,”
mari caĩeperemari majiritiquẽna. 24Mari tʉgooña
ame ocabʉtiorã. Mari mena macanare na mairã
nare mari átinemorã. To bairo nare caroaro
mari cabairo tʉjʉrã na quena aperãre mairã,
na átinemogarãma moquena. 25 To bairi Jesure
caapipajeerã aniri mari neñaponucurã. Jĩcaarã
caneñapogaquẽna ãma. Nare bairo mari baiquẽna.
Neñaporã, mari ame tʉgooña ocabʉtiorã. Ati
yepapʉmari Ʉpaʉ cʉ catunu atípe petoacã rʉja. To
bairi neñapori seetomajuu caamebuio ocabʉtiope
ã.

26 Mari caame tʉgooña ocabʉtioquẽpata
caroorijere cátinucurã mari aniborã moquena.
Caroa quetire, cariape cãni wamere camajirã
nibaopʉnana moquena rooro mari cátinucuata
tiere cʉ̃re mari cabai botiorijere yajio majiña
maa. Cristo jĩcaʉna ãmi mari caroorijere
cawapayebojaʉ. To bairi cʉ̃re mari cabooquẽpata
Diore, “Caroorije yʉ cátajere majirioya,” mari
tunu ĩ majiquetiborã. 27 To bairo cabai botiorãre
seeto uwiobʉja nare. Dio cʉ wapana menare
na popiyeye, na joe regʉmi peropʉ. 28 Tirʉmʉpʉ
Moisépʉre Dio cʉ carotirique nii cabai botioʉre
cajĩa rotinucuñuparã. Pʉgarã o itiarã cʉ cabai
botioro catʉjʉricarã to macanare na cabuioro cʉ
cajĩa roca rotinucuñuparã cʉ bopaca tʉjʉquẽnana.
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29 To bairo nare na capopiyeyeriquere tʉgooñarã,
¿dope bairo mʉja tʉgooñati mʉjaa Dio Macʉre
jĩcaʉri cabaibotiorãa? DioMacʉ carií yajibojayupi,
camajare na yʉ catiogʉ ĩi. To bairo jĩcaʉri, “Cãni
majuurije me ã Cristo ye, cʉ cabuiori wame,”
ĩrãma. Cristo nare cʉ carií yajibojarique to anibao
joroquena, “Ñee unie maa,” ĩrãma. To bairona
ĩrãma, Cristo nare cʉ canetoo catiogarije to anibao
joroquena. To bairona Dio Espíritu Santo cʉ catʉjʉ
maibanana cʉ cabai botiorãre netobʉjaro na
popiyeyegʉmi Dio. Moisépʉre Dio cʉ carotirique
cabai botiorãre na cʉ capopiyeyerique netoro
na popiyeyegʉmi Dio. 30 Dio cʉ caĩrica wamere
ocõo bairi wame caroaro mari maji: “Yʉ maca
capopiyeyepaʉ yʉ ã. Na caroorije wapa na
yʉ popiyeyegʉ camajare.” Cabero ocõo bairi
wame Dio Wadariquepʉ ĩ ucarique ã: “Mari
Ʉpaʉ Dio cʉ yarã caroorije na cátiere cariape
tʉjʉ cõoñari na popiyeyegʉmi,” ĩrique ã Dio
Wadariquepʉ. 31 To bairi Dio cariape tʉjʉ cõoña
majimimarire. To bairi seeto uwiobʉjamari Ʉpaʉ
Dio cʉ capopiyeyeparãre yua. 32 Dio yere mʉja
camaji jʉgori paʉ mʉja cabairiquere tʉgooñaña.
Cʉ̃re mʉja caapipajee jʉgoro tʉjʉrã aperã maca
mʉja catee tʉjʉ tutiyuparã. To bairo mʉjaare
na cabai popiyeyerije to nibao joroquena Dio
yere mʉja catʉgooña janaquẽjupa. 33 Aperã
mʉjaare na catʉjʉrona rooro mʉjaare cájupa
mʉjaare cateerã. Rooro mʉjaare caĩ wadayupa.
Aperãre Cristore caapipajeerã na quenare rooro
na cáto tʉjʉrã na mʉja camai tʉjʉyupa. To bairo
na mʉja camai tʉjʉrijere tʉjʉrã mʉja quenare
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capopiyeyeyupa. 34Aperã Cristore caapipajeerãre
presopʉna cajooricarãrena bopaca tʉjʉri namʉja
cátinemoñupa. Cristore caapipajeequẽna maca
mʉja yeremʉja na caemaro, rooromʉja na cátie to
nibao joroquena mʉja catʉgooñarique paiquẽjupa.
Capetiquẽtie Dio yere mʉja cacʉgorije macare
mʉja catʉgooñañupa. Marire na caemarije netoro
mari cʉgogarã ĩrã mʉja cawariñuuñupa. 35 To
bairi ñe uniere uwiquẽja. Diore api nʉcʉbʉgo
anicõaña. To bairo mʉja cabairo caroaro cʉ yere
mʉja joogʉmi Dio. 36 Cʉ tʉpʉ mʉjaare caroare cʉ
cajoopere cʉgoga patawãcaquẽja. Canʉca majipe
ã. To bairi yeri ocabʉtiya. Yeri ocabʉtiri Dio cʉ
caboori wame áticõa aninucuña, quepequẽnana.
To bairo mʉja cabairo, “Caroare mʉñʉja joogʉ,”
cʉ caĩ cũrica wame cõona mʉja joogʉmi Dio.
37 Petoacã rʉja mai mʉja cayuupe. Ocõo bairo
ĩ ucarique ã DioWadariquepʉre caroa cãnipere:
Petoacã rʉjamai yʉMacʉ yʉ cacũricʉ cʉ caejaparo

jʉgoye. Acʉ́ uwaro ejagʉmi.
38 Yʉ yarã ãma caroarã yʉre caapipajeerã. Yʉre

caapipajeerã caroaro anigarãma popiye na
to nibao joroquena. Jĩcaʉ uwibacʉ cʉ caapi-
pajee janaata cʉ mena yʉ wariñuuquetigʉ,
ĩrique ã DioWadariquepʉre.

39 Mari maca caapipajee janarã mee mari ã. To
bairi cayajiparã mee mari ã. Cʉ̃re caapipajeerã
aniri mari yeri cãnicõa aniparãmacamari ã.

11
La fe
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1 Caroare Dio mari cʉ cajoopere, marire cʉ
cátibojapere mai tiere tʉjʉquetibaopʉnana, “Jocʉ
mee cʉ caĩri wame yʉ átibojagʉmi,” mari ĩ maji,
Diore api nʉcʉbʉgori. 2 Mari ñicʉ jãa Dio na
cʉ cátibojapere na caapi nʉcʉbʉgoro na catʉjʉ
wariñuuñupʉ Dio.

3 Ati ʉmʉrecoo nipetiro cájupi Dio, “To ãmaro,”
ĩ wadaʉ. Apeye unie mena mei cájupi Dio ati
yepa macaje nipetiro cabaurijere. Apeye unie
cabaurije to manibao joroquena nipetiro cájupi.
Caroaro tiere mari maji cʉ̃re api nʉcʉbʉgori, cʉ̃re
catʉjʉquẽna nibaopʉnana.

4 Abel cawamecʉcʉ tirʉmʉpʉ macacʉ Diore api
nʉcʉbʉgori waibʉcʉ oveja na caĩire cajĩa joe buje
mʉgo jooyupʉ Diore. Cʉ cajoorije macare catʉjʉ
wariñuuñupʉDio cʉ jʉgocʉCaín yenetoro. Tobairi
Dio cʉ catʉjʉwariñuuñupʉAbere. Cʉ tʉjʉwariñuʉ,
“Abel caroaʉ ãmi,” cʉ caĩ tʉjʉyupʉ. To bairi
Abel tirʉmʉpʉ cabai yajiricʉ cʉ nibao joroquena,
“Caroaro Diore caapi nʉcʉbʉgoʉ ãnacʉmi,” mari
ĩ maji. To bairi mari quena, “Abere bairo Diore
mari caapi nʉcʉbʉgoro caroaro mari átibojagʉmi
Dio,” mari ĩ maji.

5 Enocʉ cawamecʉcʉ cʉ quena Diore cʉ caapi
nʉcʉbʉgoro tʉjʉʉ cʉ catʉjʉ wariñuuñupʉ Dio. Cʉ
tʉjʉ wariñuʉ cʉ tʉpʉ cʉ capi mʉgo jooyupʉ cabai
yajiquẽcʉrena. Cʉ̃re cʉ capi mʉgo jooro bero
camaja cʉ cabʉgaquẽjuparã, cʉ macabaopʉnana.
To bairona ĩ Dio Wadarique Enocʉre Dio cʉ̃re
cʉ catʉjʉ wariñuuriquere. 6 Diore mari caapi
nʉcʉbʉgoquẽpata mari tʉjʉ wariñuuquẽemi. Cʉ̃re
api nʉcʉbʉgoquẽna cʉ yarã mari ani majiquẽe.
“Jocʉ me ãcʉmi Dio. Cʉ̃re seeto yʉ catʉgooña



HEBREOS 11:7 xl HEBREOS 11:11

macaro yʉ majiogʉmi cʉ cãniere,” caĩ tʉgooña api
nʉcʉbʉgope ã, caroaro cʉmenamacana anigarã.

7 Noé ãnacʉ quenare, “Cañuʉ ãmi,” cʉ caĩ tʉjʉ
wariñuuñupʉ Dio cʉ̃re cʉ caapi nʉcʉbʉgoro tʉjʉri.
To bairi ati yepare rooro cʉ cátipere cʉ cabuioyupʉ
Dio Noére. To bairo Dio cʉ̃re cʉ cabuioro caroaro
cʉ caapi nʉcʉbʉgoyupʉ Noé, mai cabaipere
tʉjʉquetibaopʉcʉna. Caroaro cʉ api nʉcʉbʉgori
cumua capairica caquenooñupʉ. Quenoʉ,
caroorãre Dio na cʉ carepere na cabuiobajupʉ
Noé. Tia mena cʉ ya wii macanare na cajʉgo
catiyupʉNoé ati yepa caruaropʉ.

8 Ape wame queti buiorica wame moquena:
Dio Abrahãre ape yepapʉ cʉ cajoopa yepapʉre,
“Aácʉja,” cʉ caĩro Abraham cʉ cayʉyupʉ, cʉ api
nʉcʉbʉgoʉ. Cʉ ya maca cãnacʉ cabuti aájupʉ, cʉ
camajiquẽtopʉ aágʉ. 9 Aá, topʉ caejayupʉ. Eja,
“Ati yeparemʉyʉ joogʉ,” Dio cʉ caĩricaropʉ cãñupʉ.
Aperomacacʉanibaopʉcʉna ti yepapʉ catuayupʉ,
Dio cʉ̃re cʉ caĩ cũriquere api nʉcʉbʉgoʉ. Tiwamere
bairona cabuioyupʉDio Abrahammacʉ Isaáre, cʉ
pãramipʉ Jacobopʉ quenare. “Ati yepare mʉñʉja
joogʉ,” na caĩ buioyupʉ Dio. To bairi Abraham,
na quena ti yepapʉ ãnaawaibʉcʉ ajeri wiiri yoaro
me ãna wiiripʉ cãninucuñuparã. 10 To bairi Diore
api nʉcʉbʉgori Dio ya paʉ majuu ãnaje macare
catʉgooñañupʉ Abraham. Capetiqueti paʉ Dio
cʉ majuuna cʉ caquenoori macapʉre cʉ cãnipe
macare catʉgooñañupʉ.

11 Cʉ nʉmo Sara co quena Diore caapi
nʉcʉbʉgoyupo. Capunaa máco, seeto cabʉcʉo
anibaopʉcona, “Dio yʉre cʉ caĩri wame yʉ
átibojagʉmi,” Diore caĩ tʉgooña nʉcʉbʉgoyupo.
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To bairi co cátinemoñupʉ Dio. Cõre cʉ cátinemoro
camacʉ cʉjupo yua. 12 To bairi Abraham
cawamecʉcʉ seeto cabʉcʉ capunaa mácʉ cʉ
anibao joroquena cʉ macʉ cabuiayupʉ. To bairi
capãarã cʉ pãramerã cãñuparã. To bairi ñocoare, pa
rupaariacã quenare cacõoña peo majiña manore
bairona cʉ pãramerã cʉ bero macanare cõoña peo
majiñamaa.

13 Naa yʉ caĩrã nipetirã Diore caapi
nʉcʉbʉgorã, “Mʉñʉja joogʉ,” cʉ caĩriquemai na cʉ
cajooquẽtopʉna cabai yaji peticoajuparã. Dio na
cʉ cajoopere tʉgooña ocabʉtiri cawariñuuñuparã.
“Ati yepa jã ya paʉ me ã. Ape yepapʉ Dio
ya paʉ maca ã jã cãni majuupa maca,” caĩ
tʉgooñañuparã. 14To bairo caĩ tʉgooñarã ape yepa
to cãnacã rʉmʉna cãnicõa aninucupa yepamacare
catʉgooñarã ãma. Caroaro tiere mari maji. 15 Na
cabuti aáweorica macare catʉgooñarã na cãmata
to bairona catʉgooña tunurã aniboricarãma.
16 Na cabuti aáweorica macare tʉgooñaquetiri
ape yepa cañuu netori yepa macare caboorã
cãñuparã, jõ bui ʉmʉrecoopʉ na cãnipere. To bairo
catʉgooñarãre, “Mari Ʉpaʉ ãmiDio,” caĩrãre na tʉjʉ
wariñuʉmiDio. Na tʉjʉwariñuʉ, na cãnipamacare
mere na quenoobojaricʉmi Dio.

17-19Abrahãre, “Isaámʉ camacʉcʉto capãarãmʉ
pãramerã anigarãma,” cʉ caĩñupʉ Dio. To bairo
caĩricʉ nibaopʉcʉna cʉ macʉ Isaáre cʉ cajĩa joe
buje mʉgo joo rotiyupʉ Abrahãre, ¿caroaro yʉre
caapi nʉcʉbʉgo majuʉna cʉ ãti? ĩi. To bairo Dio
cʉ cáti rotiro Abraham cʉ macʉ jĩcaʉna cãcʉre
cʉ cajĩa joe buje mʉgoboyupʉ. “Cʉ̃re yʉ cajĩarije
to nibao joroquena Dio cʉ tunu catiogʉmi,” caĩ
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tʉgooñañupʉ Abraham. To bairi cʉ macʉre cʉ
cajĩagaripaʉmajuunaDio cʉ camatayupʉ, caroaro
cʉ caapi nʉcʉbʉgoro tʉjʉri. To bairi Isaáre cʉ cane-
tooñupʉDio, cabai yajiboʉre. Cʉ netooʉ, Abrahãre
cʉ catunuoñupʉ cʉ macʉre. To bairo cayajiboʉre
cʉ netooʉ Abrahãre cʉ camajioñupʉ mari camaja
cayajiborãre Dio cʉ canetoopere yua.

20 Cabero Isaá Diore api nʉcʉbʉgoʉ cʉ punaa
pʉgarãre Jacobo, Esaú cawamecʉnare, “Cabero
Dio caroaro mʉja átibojagʉmi,” na caĩñupʉ.
21 Isaá bero moquena Jacobo cabʉcʉ ãcʉpʉ bai
yajigʉpʉ cʉ pãramerã José punaare, “Caroaromʉja
átibojagʉmi Dio,” na caĩñupʉ. Ĩi, cʉ tuaricʉ mena
tuatu mubia cumuri Diore caĩ nʉcʉbʉgoyupʉ
Jacobo. 22 Jacobo bero moquena José, Diore
api nʉcʉbʉgori bai yajigʉpʉ cabuio weoyupʉ
Israel maja Ejiptopʉ cãna na cabuti aápere. To
bairi Ejiptopʉre na cabuti aáweopere tʉgooñari
cʉ punaare, “To aánapʉ yʉ õwa ãnajere mʉja jee
aágarã,” na caĩñupʉ.

23CaberopʉreMoisé cʉ cabuiaro cʉ pacʉa itiarã
muipʉa cʉ cayajioyuparã, Diore api nʉcʉbʉgorã.
Caroaʉ cʉ cãno tʉjʉrã, “Cʉ̃i jʉgori caroaro átigʉmi
Dio,” caĩ tʉgooña nʉcʉbʉgoyuparã Diore. To
bairi Ejipto macana ʉpaʉ caʉmʉa niñaacãre na
cʉ cajĩa rotirije to nibao joroquena uwiquẽnana
cʉ cayajioyuparã. 24 Moisé cabʉcʉ ãcʉpʉ Diore
caapi nʉcʉbʉgoʉ cãñupʉ. To bairi Ejipto macana
ʉpaʉ maco co majooricʉ anibaopʉcʉna, “Ʉpaʉ
maco macʉ ãmi, ʉpaʉ pãrami ãmi,” cʉ na caĩpe
cabooquẽjupʉ. 25 “Dio yarãmenamacacʉmaca yʉ
anigʉ. Namenare yʉre na capopiyeyepe to anibao
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joroquena Dio yarã mena macacʉ yʉ anigʉ,” caĩ
tʉgooñañupʉ. Ĩ tʉgooñari Ejipto macana mena
caroorije áti wariñuurique macare cabooquẽjupʉ.
“Na mena yʉ cáti ãmata yʉ wariñuucõa aninu-
cuquetiboʉ,” caĩ tʉgooñañupʉ. 26 To bairo caĩ
tʉgooñaʉ cʉ cãno rooro cʉ caĩ epeyuparã Ejipto
macana. Cristo, Dio cʉ cajoopaʉre cʉ na cátiparore
bairona cʉ caĩ epeyuparã Moisére. To bairo cʉ
na caĩ eperije to anibao joroquena, “Caberopʉ
caroa majuu cãnie Dio yʉre cʉ cajoope Ejipto
macana na ye na apeye unie netoro caroa ani-
garo,” caĩ tʉgooñañupʉ. 27 Diore api nʉcʉbʉgori
Ejipto yepapʉ cãnacʉ cabutiyupʉ Moisé. Ejipto
macana ʉpaʉ cʉ capunijinirije to nibao joro-
quena cʉ cauwiquẽjupʉ Moisé. Dio camaja na
catʉjʉquẽcʉ cʉ nibao joroquena, “Yʉmena ãcʉmi.
Caroaro átigʉmi,” caĩ tʉgooña ocabʉtiyupʉ.

28 Moisé Diore caapi nʉcʉbʉgoʉ cʉ cãno Dio
cʉ camajioñupʉ Ejiptopʉ to cãnacã wii macanare
cabuia jʉgoricarãre na cʉ carepere. To bairo cʉ
majioʉ, “Ocõo bairo na áparo,” cʉ caĩñupʉ Dio. “To
cãnacã wiipʉrena na jope turicaroripʉ waibʉcʉ
riíre Israel maja na tuato. Tiere na caturo to
cãnacã wiirena riíre na caturiquere tʉjʉri yʉ ne-
togʉ, cabuia jʉgoricarãre requẽcʉna.” To bairo
cʉ̃re cʉ caĩ buioriquere api nʉcʉbʉgori Moisé Dio
cʉ̃re cʉ caĩricarore bairona na cáti rotiyupʉ Moisé
Israelmajare. Tobairi to cãnacãwiipʉrenana jope
turicaroripʉ waibʉcʉ riíre catuyuparã. To bairi
Moisé caroaro cʉ caapi nʉcʉbʉgoro tʉjʉri cabuia
jʉgoricarãre cʉ careboricarãre carequẽjupʉ Dio Is-
rael majare. Ejipto macana jetore na careyupʉ,
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riírenacatuquetawiirimacanare. 29Cabero Israel
maja Diore api nʉcʉbʉgorã Mar Rojo na caĩri ya
capairi ya majuu capeñañuparã. Caoco mani yepa
aátatore bairona capeñañuparã. To bairo na cáaáto
tʉjʉrã Ejipto macana na quena na cáaáta wãrena
caʉjabajuparã, na ñegarã. To bairo baibana carua
yaji peticoajuparã.

30 Cabero Israel maja Dio na cʉ cátibojapere na
caapi nʉcʉbʉgoro Jericó na caĩri maca ʉ̃ta ru-
paa mena na cawerica janiro caʉmʉari janiro
cañañupe. Siete rʉmʉri ti janirore na cáaá ame-
jorero cañañupe. 31 To bairo cabaiparo jʉgoye ti
maca macaco Rahabo Diore api nʉcʉbʉgo, Israel
maja yajioro co ya macare na catʉjʉra ejaro co
ya wiipʉ na cajãa rotiyupo. Cajʉgoyepʉ caʉmʉa
mena cáti eperico nibaopʉcona Dio co ya maca
macanare cʉ carepere caapi nʉcʉbʉgoyupo. To
bairi co ya maca macana Diore cabai botiorã
mena cabai yajiquẽjupo ti janiro cañaro.

32 Aperã quenare Diore caapi nʉcʉbʉgoricarã
mʉñʉja caĩ buioboparã rʉjama. Na cátaje mʉñʉja
ĩ uca buio peti majiquẽe. Gedeón, Baracʉ, Sansón,
Jepté, David, Samuel, aperã Dio ye quetire
cabuioricarã ãnana Diore caapi nʉcʉbʉgorã
cãñuparã. Na cátajere cabuiope anibapa. 33 Jĩcaarã
Diore api nʉcʉbʉgori ape yepa macanare na
quẽrã na canetoñuparã. Aperã caroaro caroti
majirã cãñuparã, Diore api nʉcʉbʉgori. Aperã
Dio, “Mʉñʉja joogʉ,” na cʉ caĩrica wamere yuu
quepequetiri caberopʉ cacʉgorã cãñuparã. Aperã
yaia nare na caʉgagari paʉ na ʉga majiquetio
joroque cájuparã. 34Aperã na jĩa regarã pero seeto
caʉ̃rijepʉre nare na carero caʉ̃quẽjuparã. Diore
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caapi nʉcʉbʉgorã na cãno maca na canetooñupʉ
Dio. Aperã caruti majiñuparã na wapana nare
na cajĩagari paʉ. Aperã catutuaquẽnare bairã
nibaopʉnana cayeri tʉgooña ocabʉtirã cãñuparã,
Diore api nʉcʉbʉgori. Aperã na wapana nare
na caquẽro na caneto ocabʉtiyuparã. Aperã
apero macanare nare cajĩagabanare na caquẽ
acʉo tunuoñuparã. 35 Aperãre cãromiare na yarã
caria yajicoatanare na catunu catiobojayupʉ Dio
cʉ̃re na caapi nʉcʉbʉgoromaca.

Aperã Diore caapi nʉcʉbʉgorã catamʉorã
cãñuparã. Caroorã na capopiyeyeyuparã, “Diore
mʉja caapinʉcʉbʉgo janaatamʉjaare jãbuugarã,”
ĩri. To bairo na caĩrije to nibao joroquena,
“Diore jã tʉgooña nʉcʉbʉgo janaqueti majuucõa,”
caĩñuparã. “Jãre mʉja cajĩarije to nibao joroquena
Dio tʉpʉ jã ani wariñuu netogarã,” caĩñuparã.
36AperãDiore caapi nʉcʉbʉgorãre roorona ĩ eperi
na cabapeyuparã wecʉ ajero wẽrimena. Aperãre
comewẽrimena na jiacõari na capreso jooyuparã.
37 Aperã Diore caapi nʉcʉbʉgorãre ʉ̃ta rupaa
mena na care jĩañuparã caroorã maca. Aperãre
yucʉ yijerica pãi mena na cayije ta jĩañuparã na
recomacari. Aperãre na cajare jĩañuparã. Aperãre
rooro na cájuparã. Camaja na camanopʉ na cacũ
reyuparã. To bairo na cána waibʉcʉrã ajerina
cajañañuparã, jutii cʉgoquetibana. Ñee unieacã
cʉgoquetibana seeto catamʉoñuparã. 38 Ʉ̃ta
yucʉpʉ, ape paʉ cayucʉ manopʉ caroori paʉri
majuu cabai teña tamʉoñuparã. Yeparina operipʉ,
ʉ̃ta totiripʉ quena cacani teñañuparã. Ati yepa
macana Diore caapi nʉcʉbʉgoquẽna na netoro
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cañuurã nibaopʉnana to bairo catamʉoñuparã.
39 Nipetiro ati majare na catʉjʉ wariñuuñupʉ
Dio, cʉ na caapi nʉcʉbʉgoro tʉjʉri. To bairo
caroaro Diore caapi nʉcʉbʉgorã nibaopʉnana
nare Dio cʉ caĩ cũrica wame cacʉgoquẽjuparã
mai. “Caroare mʉñʉja joogʉ, caroa yepapʉ mʉja
anicõagarã,” na cʉ caĩrica wamere cacʉgoquẽna
cãñuparã mai. 40 Dio caroa majuu cãnipa yepa
joogʉmi. Ti yepapʉ na cãnipere cabooyupʉ Dio.
Mari quenare ti yepapʉ mari cãnipere boʉmi Dio.
To bairi na ãnana cʉ̃re caapi nʉcʉbʉgorã na cãnie
to nibao joroquena ti yepapʉ na cãni rotiquẽjupʉ
Dio mai. Caberopʉ mari menapʉ ti yepapʉ na
cũgʉmi yua.

12
Fijemos lamirada en Jesús

1To bairi capãarã cãñuparãmari jʉgoyemacana
Diore caapi nʉcʉbʉgoricarã. Dio cʉ caboori wame
cájuparã popiye nare to anibao joroquena. To
bairi caroaro na canʉca ocabʉtirijere tʉgooñama-
jiri mari quena Dio cʉ caboori wamere mari ána.
Popiye to anibao joroquena mari nʉcarã. Diore
mari nʉcʉbʉgoquetio joroque cáti wamere cõona
caroorijere mari áti janacõato. Ocõo bairo ã: Atʉri
maja na mena macacʉ jĩcaʉ cʉ yarãre na atʉ ne-
togʉ cʉ ye canʉcʉrijere cũʉmi. To bairona ape
wame Diore mari nʉcʉbʉgoquetio joroque cáti
wamerire cajana cũ re peticõape ã. To bairo ána
popiye tamʉoriquere nʉca ocabʉtiri Dio cʉ ca-
booriwame jetoremari ána. 2 Jesuremari tʉgooña
anicõato. Caroaro Dio cʉ caboori wame cájupi
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Jesu cabero cʉ cawariñuuperemajiri. To bairi cʉ̃re
cajĩarã yucʉ tẽorica pãipʉ cʉ na capapua jĩarije to
nibao joroquena canʉcañupi. Carooʉre cʉ ánare
baironacʉnacátipopiyeyerije tonibao joroquena
catʉgooñaquẽjupi. Roorije catamʉoʉ nibaopʉcʉna,
“Wariñuurica wame yʉ joogʉmi Dio yʉ catamʉoro
beropʉ,” ĩrica wame macare catʉgooñañupi Jesu.
To bairo mari tamʉobojari bero Dio tʉna ruiimi,
cʉmena Ʉpaʉ aniri.

3Rooromajuucʉ caĩ epe tʉjʉteeyuparã. Tobairo
caroorã cʉ na cátiere cʉ canʉca ocabʉtiriquere
tʉgooñaña mʉjaa, jã quena popiye jãre to ni-
bao joroquena tʉgooñarique paiquẽnana jã ani
ocabʉtigarã ĩrã. 4 Cristo cʉ catamʉorique cõona
mʉja tamʉoquẽe mai. Ñee wapa mee Jesure
cʉ na cátatore bairona caroorã mʉja jĩaquẽema.
5 ¿Mʉjaare Dio punaare cʉ caĩ buioriquere mʉja
majirititi? Ocõo bairi wame caĩ buioyupi Dio:
YʉMacʉ,mʉreyʉ caĩbuioroyʉbaibotioquẽja. “Tie

caroorije átiqueticõaña, caroa macare ája,”
mʉ yʉ caĩ buioro tʉgooñarique paiquẽja.

6Yʉ camairãre caroaronayʉbeonucu. Yʉpunaare
na yʉ popiyeye, caroaro jeto na áparo ĩi.

7 To bairi mʉja catamʉoata nʉcaña mʉjaa. To
bairona tamʉo rotimi Dio cʉ punaare, caroaro
mʉja cáti majiparore bairo ĩi. Capacʉa na
punaare na beonucuma. Nare na cabai botioro
na popiyeyema, caroaro na apipajeato ĩrã. To
bairo jeto na cátipe ã. Dio quena na cátore
bairona mari átinucumi marire, cʉ punaa mari
cãno maca. 8 To bairo jetona áami Dio cʉ punaa
nipetirãre. Mʉjaa cʉ cabeoquẽnamʉja cãmata, “Yʉ
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punaa ãma,” mʉja ĩ ecooquetiborã. Cáti eperã
romiri punaare bairona, capacʉ manare bairona
mʉja aniborã. To bairi “jã Pacʉ” Diore cʉ mʉja
ĩ majiquetiborã catamʉorique mano mʉja cʉ
cabeoata. 9 Mari pacʉa marire na cabeoro na
mari canʉcʉbʉgowʉ. Naa mari pacʉa ati yepa
macana na netoro mari Pacʉ Dio ʉmʉrecoo
macacʉ macare cʉ canʉcʉbʉgope ã marire cʉ
cabeoro. To bairi cʉ apipajee nʉcʉbʉgori cʉmena
caroaro mari ána. 10 Yoaro mee mari cabʉtiri
rʉmʉri cõona mari pacʉa mari cabeoyupa na
caboo tʉgooñari wamere. Dio maca caroa majuu
mari beomi, caroaʉ cʉ cãnore bairona caroarã
mari cãnicõa aniparore bairo ĩi. 11 Caroa jetore
na áparo ĩi marire cʉ capopiyeyeri paʉ mari
wariñuuquẽna. Mari tʉgooñarique pairãa. To
bairo catamʉoricarã nibaopʉnana marire cʉ
capopiyeyero bero caroarãmari ani ocabʉti yua.

El peligro de rechazar la voz de Dios
12To bairi popiye tamʉorique mʉjaare to nibao

joroquena yeri ocabʉtiya mʉjaa. Diore apipajee
janaquẽja. 13 Cariape Dio cʉ caboori wame ája.
Aperã mʉja mena macana Diore caapipajeerã cʉ
caboori wame cáti ocabʉtiquẽnare na átinemoña.
Ocabʉtirique na buioya, mʉjaare bairona cariape
Dio cʉ caboori wame jetore na cáti majiparore
bairo ĩrã.

14 Aperã nipetiro mena caroaro anicõaña, ame
ĩ punijiniquẽnana. “Mari Ʉpaʉ Jesu caroaʉ ma-
juu cʉ cãniere bairo seeto yʉ aniga,” ĩ tʉgooñaña.
Caroarã jeto cʉ tʉpʉre cʉ catʉjʉparã ãma. 15 Ame
buio ocabʉtioya mʉjaa, jĩcaʉ mari mena macacʉ
Dio ye caroa ãnaje áti ocabʉti wariñuuquetiremi
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ĩrã. To bairo cáti ani wariñuuquẽcʉ cʉ cãmata
punijiniri aperãre Cristore caapipajeerã cʉti poa
macanare na rooye tuuboʉmi. Weje macajere
oteriquere caroorije witi, caputi rooye tuurore
bairona Cristore caapipajeerã watoapʉ jĩcaʉ to
bairona cãcʉ cʉ cãmata capãarã aperãre na rooye
tuuboʉmi. 16 Caroorije cáti eperã aniqueticõaña.
Dio yere canʉcʉbʉgoquẽnare bairo aniqueticõaña.
To bairona Dio yere canʉcʉbʉgoquẽcʉ cãñupʉ
Esaú cawamecʉcʉ tirʉmʉpʉ macacʉ. Cajʉgocʉ
aniri cʉ baire carotipaʉ, cʉ pacʉ yere cacʉgo
ʉjapaʉ cãnibajupʉ. To bairo cajʉgo anipaʉ ani-
baopʉcʉna tiere cʉ cãnibope camaiquẽjupʉ. To
bairi jĩca rʉmʉ ñigo riabacʉ ʉgariquere seeto ca-
booyupʉ. To bairo cʉ cabairo tʉjʉʉ cʉ bai maca,
“Mʉ yʉ nugʉ. Cajʉgocʉ aniri mʉ cacʉgo anibopere
cabero yʉ mʉ cajoata mʉ yʉ nugʉ,” cʉ caĩñupʉ
Esaúre. To bairo cʉ caĩro: “Caberopʉ yʉ cãnibope
yʉ mai tʉgooñaquẽe. Mʉ maca cacʉgo ʉjapaʉ
ãña,” cʉ caĩñupʉ Esaú cʉ baire. “Baiyupa nemoo
ʉgariquere yʉ jooya. Cajʉgocʉ aniri yʉ cajʉgo
aniboriquere mʉ yʉ joogʉ ʉgarique wapa,” cʉ
caĩñupʉ Esaú cʉ baire, Dio yere cʉ cacʉgobopere
nʉcʉbʉgoquetibacʉ. 17 Cabero caroare boobacʉ
dopebairo cʉbaire cʉ̃re cʉ caĩricawamere cátiwa-
joa majiquẽjupʉ. Cʉ pacʉre tʉgooñarique pairique
mena cʉ cajenirije to nibao joroquena cʉ pacʉ,
“Cajʉgocʉ ãnajere cʉgoyamʉa,” cʉ caĩmajiquẽjupʉ.
Ti wame caroaromʉja maji.

18-19 Mʉjaa Diore áti nʉcʉbʉgogarã, mari ñicʉa
Israel maja na cátatore bairo mʉja átiquẽe.
Na maca Dio cʉ cawadarijere apigarã, cʉ áti
nʉcʉbʉgogarã caejayuparã ʉ̃taʉpʉ ati yepapʉ
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cãniipʉ. Ejarã seeto caʉ̃rije, bujeri catʉjʉyuparã.
Bujeri mena canaitĩañupe. Wino capapuyupe.
To bairo cauwiorijere na catʉjʉri paʉna tutuaro
putiricaro cabʉjʉrijere caapiyuparã. Tutuaro
to cabʉjʉrona Dio cʉ cawadarije quenare
caapiyuparã. Tie cauwiorijere acʉabana, “To
cõona Dio jãre cʉ ĩnemoqueticõato,” caĩñuparã.
20 Seeto uwibana canʉca majiquẽjuparã. Ocõo
bairije na carotiyupʉ Dio: “Jĩcaʉ atii ʉ̃taʉre cʉ
capañaata ʉ̃ta rupaa mena cʉ re jĩacõaña. Waibʉcʉ
quenare atiire cʉ capañaata ʉ̃ta rupaa mena re
jĩacõaña cʉ quenare,” caĩñupʉ Dio. To bairo cʉ
caĩro apirã canʉca majiquẽjuparã naa. 21 Moisé
quena Dio cʉ cãnii ʉ̃taʉpʉ to bairo cabairijere
tʉjʉʉ, “Seeto uwibacʉ yʉ nanaabʉja,” caĩñupʉ
Moisé quena.

22-23 Mʉja maca Diore cʉ áti nʉcʉbʉgorã na
cátatore bairo mʉja átiquetinucu. Mʉja maca Diore
jeni nʉcʉbʉgorã cariape cʉ mʉja wada cʉ tʉ cãna
ʉmʉrecoopʉ cãna cʉnacátinʉcʉbʉgororebairona.
To bairi Dio cacati majuʉ ya maca cãniparã mʉja
ã. Topʉ apeĩ ʉ̃taʉ Sión cawamecʉtii cãni paʉpʉ
ape maca ʉmʉrecoopʉ cãni maca Jerusalén na
caĩri macapʉ Dio mena mʉja anigarã. Mere topʉ
cãnare bairona cariape cʉ mʉja jeni nʉcʉbʉgo
Diore. Ángel maja capãarã majuu mena, aperã
nipetirãDio yarãmena jõ buipʉ cãnimacapʉmʉja
neñapogarã. Nare cʉ punaare na wamerire na
uca turicʉmi ʉmʉrecoopʉre. Cʉ maca nipetirã
Ʉpaʉ ãmi Dio. Mʉja quena cʉ mena macana mʉja
ã. “Yʉ yarã,” Dio cʉ caĩ tʉjʉrã, cañuurã cʉ caĩ
tʉjʉrã nipetirã cʉ yarã cʉ mena Dio tʉpʉ ani-
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garãma. To bairi topʉre caneñaporã menare mari
cãniparore bairona nemoona cariape cʉ mena
cawadarãmari ã. 24To bairi mari Ʉpaʉ Jesumena
macana mʉja ã mʉja quena. Cawama wame Dio,
“Na yʉ netoo catiogʉ,” cʉ caĩricarore bairona Jesu
maca mari catiomi. Cʉ carií yajibojarique mena
mari netoo catiomi Jesu. Tirʉmʉpʉ macacʉ Abel
cawamecʉcʉmaca carií yajiyupʉ cʉ jʉgocʉ cʉ̃re cʉ
cajĩaro. To bairi cʉ cajĩarique wapa cʉ jʉgocʉre cʉ
capopiyeyeyupʉDio. Jesumarire cʉ carií peti yaji-
bojarica wamemaca caroawame jʉgori caroorije
mari ye buire majiriomi Dio.

25 To bairi tiere caroa wame Dio cʉ caĩrijere
caroaro cʉ apiya. Cʉ bai botioquẽja. Tirʉmʉpʉ
Moisé ati yepapʉ ãcʉ Dio cʉ carotirijere na
cʉ cabuioro cʉ caapigateeyuparã Israel maja.
To bairo cʉ na cabai botiorije wapa Dio na
capopiyeyeyupʉ. To bairo na cʉ capopiyeyericaro
netoro na popiyeyegʉmi Dio Jesu macare
cabai botiorãre. Jesu maca ʉmʉrecoopʉ cãnacʉ
caejayupi, caroa wame buioʉ acʉ.́ To bairi
caroaro cʉ cabuiorica wamere apiya. 26Tirʉmʉpʉ
Israel majare Dio na cʉ caĩ buiori paʉna ati
yepa cananaañupe. Cabero ocõo bairi wame caĩ
buioyupiDio: “Caberomoquenaati yepa tonanao
joroque yʉ átigʉ. Ʉmʉrecoo quenare yʉ nanaogʉ,”
caĩ buioyupiDio. 27Tobairo ati yepa, ati ʉmʉrecoo
quenare yʉ nanaogʉ ĩi, ati ʉmʉrecoo macaje
nipetiro cʉ cátaje cʉ carepere mari majiogami.
Ʉpaʉ cʉ cãnie jeto wajoa majiquetigaro. Tie jetore
requetigʉmi Dio. 28-29 Ʉpaʉ cʉ cãnopʉ, cʉ carotiri
paʉ macana cãniparã mari ã. Ti paʉ macaje
wariñuuriquere cacʉgoparã mari ã. To bairi tie
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Ʉpaʉ cʉ cãnie cawajoaquetipere majirã Diore cʉ
mari wariñuurã. Cʉ caboori wame caroaro mari
ána. Pe caʉ̃rije cauwiorore bairona Diore cabai
botiorãre na cʉ capopiyeye repe quena uwiobʉja.
To bairi maria caroaro cʉ nʉcʉbʉgori cʉ caboorije
jetore mari ána.

13
Cómo agradar a Dios

1 Jĩcaʉ punaa na cabairore bairona ame maicõa
aninucuña, Jesucristore caapipajeerãaniri. 2Mʉja
tʉpʉ caejarã caroaro na boca tʉjʉya, mʉja cama-
jiquẽna na nibao joroquena. Mʉja tʉpʉ na ani
rotiya. Tirʉmʉpʉre to bairona jĩcaʉ na cãni rotii
tʉpʉre caejayuparã Dio tʉmacana ángelmaja. Cʉ
maca, “Dio tʉ macana ãnama,” caĩ tʉgooña ma-
jiquẽjupʉ.

3Cristore caapipajeerãrepresopʉ cajooecoorãre
na tʉgooña mairi na átinemoña. Na mena pre-
sopʉ cãnare bairona nare tʉgooñaña. Aperã rooro
na cánare na tʉgooña maiña. Mʉja quena nare
bairona catamʉorãre bairona na tʉgooña maiña.
Na átinemoña, mʉja quena na mena macana Cri-
store caapipajeerã aniri.

4 Caroorije cáti eperã aniqueticõaña. To bairo
cabairãre na popiyeyegʉmiDio. To bairi nʉmocʉti
nʉcʉbʉgoyamʉjaa.

5 Niyerure caboo netorã aniqueticõaña. Ocõo
bairo Dio cʉ caĩrica wame tʉgooñaña: “Mʉ yʉ
aáweoquetigʉ. Mʉ yʉ átinemonucugʉ,” caĩñupi Dio.
To bairi apeye unie mere mʉja cacʉgori wame
cõoacãrena cʉgo wariñuuña. Pairo boonemoquẽja.
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6 To bairi ñe unie tʉgooñarique pairique manona
ocõo bairo ĩ ucarica wamere catʉgooñape ã:
Mari Ʉpaʉ marire cátinemoʉ ãmi. To bairi ñeere

mari uwiquẽe. Camaja marire na carooye
tuugarije tonibao joroquenamariuwiquet-
icõagarã.

7 Mʉjaare Dio ye quetire cabuio jʉgoricarã,
Dio yere mʉjaare cajʉgo átanare na tʉgooñaña.
Caroarona cãnajereCristore na caapipajeeriquere
tʉgooñaña. To bairo tʉgooñari na cabairiquere
bairona baiya.

8 Jesucristo cawajoaquẽcʉ ãmi. Tirʉmʉpʉ cʉ
cabairiquere bairona yucʉ quenare baimi. To
cãnacã rʉmʉ to bairona anicõa aninucugʉmi. Cʉ
quetire wajoaquẽemi. 9 To bairi aperã ricati
na caĩ buioro na apiqueticõaña, cariape cãniere
Jesu ye quetire mari tʉgooña janare ĩrã. To
bairi aperã, “Atie ʉgarique boje rʉmʉ macajere
ʉgarã caocabʉti yericʉna, caroarã Dio cʉ catʉjʉ
wariñuurã mʉja anigarã,” mʉja na caĩro na api
nʉcʉbʉgoqueticõaña. Dio jeto marire catʉgooña
yeri ocabʉtioʉ ãmi. To bairi caroarã catʉgooña
yeri ocabʉtirã, caroarã anigarã, cʉ cãnie cañuurije
jetore tʉgooñañamʉjaa.

10 Cristo marire cabai yajibojayupi, cʉ yarã
cañuurã mari cãniparore bairo ĩi. Cabʉcʉ wame
Moisé cʉ carotirica wame maca marire netoo
catio ocabʉtiquẽjupa. To bairi ti wamere cána
Dio yarã caroarã anigari ti wamere cána ni-
baopʉnana mari mena Dio yarã ani majiquẽema.
11 Judíomaja yarã sacerdotemaja ocõo bairo áama
Moisé cʉ carotiriquere ána: Waibʉcʉre jĩa átiri
cʉ riíre jee jãama Dio wii cʉ cãni arʉa majuu na
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caĩropʉ. Jee jãa, Diore, “Atie camaja caroorije na
cátie wapa ã. Na caroorijere na majiriobojaya,”
ĩma. Tiere ti arʉapʉ Diore joo átiri, cʉ rupaʉ
macare jõopʉ macá tʉjaropʉ ne aáti joema. To
bairona áama sacerdote maja Moisé cʉ carotiri-
quere ána. 12Tobairona Jesuquenamaca tʉjaropʉ
capopiye tamʉo bai yajibojayupi marire. Topʉ
carií yajibojayupi caroorije mari cátiere wapaye
rebojaʉ. 13 To bairi mari quena camaja na ya
maca cáaá weorãre bairona judío maja na ya
wame na cátiere cajana reparã mari ã. To bairi
Jesu macare apipajee nʉcʉbʉgori judío maja na
caĩri wamere mari caapiquetipe ã. To bairo
mari cabairo tʉjʉrã Jesure rooro cʉ na caĩricarore
bairona mari quenare rooro mari ĩgarãma cʉ ye
quetire cabooquẽna maca. 14 Cʉ̃re cabooquẽna
menamacanameemari ã,Dio yarã aniri. To bairi
ati yepapʉ na mena yoaro mari cãnipamaca maa.
Na ya macari yajigaro. Caberopʉ Cristo mena
to cãnacã rʉmʉ cʉ cãnicõa ani macapʉ cãniparã
mari ã. 15 Jesu caroorije mari cátiere marire cʉ
cawapayebojaro maca mari majuuna Diore ca-
jeni nʉcʉbʉgorã mari aninucu. To bairi Diore
cajeni nʉcʉbʉgorã aniri, “Waibʉcʉrã Diore mari
cajooro wariñuugʉmi Dio,” mari ĩ tʉgooñaquẽe.
“Jã Ʉpaʉ mʉ ã. Cañuu netoʉ mʉ ã,” cʉ mari
caĩro wariñuugʉmi Dio. To bairi wame cʉ ĩrã
wariñuuriquere cʉmari joogarã. 16Caroaro caame
átinemo aninucupe ã. To bairi wame mari cáto
tʉjʉri wariñuugʉmi Dio.

17 Jesu ye quetire cabuio jʉgorãre na
nʉcʉbʉgoya. Na cabuiorijere apipajeeya. Diona
mʉjaare cacoteparãre na cacũñupi, ape wame
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macare apipajeerema ĩi. To bairi caroaro
mʉja caapipajeero tʉjʉrã wariñuurique mena
Diore boca yʉgarãma mʉjaare cabuio jʉǵorã.
Mʉja cãniere na cʉ cajeniñari paʉ, “Caroaro
apipajeema,” cʉ ĩ buio majigarãma Diore. Mʉja
caapipajeequetato bero to cãmata jʉtiritiri Diore
buiogarãma cañuuquẽtie mʉja cátajere tʉgooñari.
To bairi na carotirijere caroaro ája.

18 “Dio cʉ caboori wame cõona jã áa,” jã ĩ
tʉgooñanucu. To bairi Diore jã jenibojanucuña,
caroa jeto jã cátiparorebairo ĩrã. 19Yucʉacãnamʉja
tʉpʉ yʉ catunu aáparorebairo tie quenareDiore yʉ
jenibojaya.

Bendición y saludos finales
20-21Mari Ʉpaʉ Jesu waibʉcʉrã oveja na caĩrãre

cacoteire bairona caroaro majuu mari cotemi.
Marire carií peti yajibojayupi, camajare na yʉ
netoo catiogʉ ĩi. Cʉ cabai yajirique to nibao
joroquenaDio cʉ catunucatioyupi, catutuaʉaniri.
Dio, caroa ãnajere cajoʉ mʉjaare átinemogʉmi,
nipetiro caroa jeto, cʉ caboorije jeto mʉja
cátiparore bairo ĩi. Jesu jʉgori, cañuurã, cʉ caboori
wamere bairona cána marire cʉ áticõato Dio.
To bairi Jesucristo to cãnacã rʉmʉ mari cáti
nʉcʉbʉgocõa anipaʉ ãmi. Amén.

22Yʉ yarã, atie queti petoacã ã yʉ cabuio joorije.
To bairi tiere caroaro api peocõaña. 23 Mari yaʉ
Timoteore na capreso jooricʉre mere cʉ buuyu-
parã. To bairi yucʉacãna yʉ tʉpʉ cʉ caejaata cʉ yʉ
ne aágʉ, mʉja tʉpʉ aácʉ.

24 Jesu ye quetire mʉjaare cabuio jʉgorã na
ñuato. Aperã Cristore caapipajeerã nipetirã na
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quena na ñuato. Italia macana Cristore caapipa-
jeerã ñuu rotimamʉjaare.

25 Dio nipetirã mʉjaare caroaro cʉ átibojaato
mʉja nipetirore.
To cõona ã.
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